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Hegje doré nga pérgjegjésia:

Jeni té lutur té vini re se ky éshté njé publikim jozyrtar i destinuar vetém pér géllime informimi. Teksti
nuk jep asnjé té drejté dhe nuk imponon asnjé detyrim té ndryshém nga cfaré parashikohet né
legjislacionin e miratuar dhe té botuar né Fletoren Zyrtare. EURALIUS nuk garanton saktésiné dhe nuk
mban pérgjegjési pér pérdorimin qé mund t’i béhet informacionit t&€ méposhtém.

LIG)
Nr. 81/2020
PER TE DREJTAT DHE TRAJTIMIN E TE DENUARVE ME BURGIM DHE TE PARABURGOSURVE

Né mbéshtetje té neneve 78 dhe 83, pika 1, té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit té& Ministrave,
KUVENDI

| REPUBLIKES SE SHQIPERISE
VENDOSI:

PJESA E PARE
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

KREU |

Neni 1
Objekti

Objekt i kétij ligji éshté pércaktimi i té drejtave dhe trajtimit té té paraburgosurve dhe té dénuarve me
burgim, organizimi i sistemit té burgjeve, si dhe kompetencat e detyrat e organeve shtetérore
kompetente.

Neni 2
Qéllimi

Ky ligj ka si géllim garantimin e kushteve pér trajtimin me dinjitet té té paraburgosurve dhe té dénuarve
me burgim, respektimin e té drejtave dhe té lirive themelore té tyre dhe parandalimin e sjelljeve ose
trajtimit mizor, ¢cnjerézor, poshtérues apo degradues.

Neni 3
Pérkufizime
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Né kuptim té kétij ligji, termat e méposhtém kané kéto kuptime:
1. “Anétarét e familjes” sé té paraburgosurit dhe té dénuarit jané bashkéshorti/bashkéshortja,
prindérit, fémijét, gjyshérit, véllezérit dhe motrat, si dhe bashkéjetuesi/bashkéjetuesja, bashkéjetesa e
té ciléve ka njé karakter té géndrueshém dhe té provuar.
2. “I'burgosur” éshté ¢do person i paraburgosur ose i dénuar me vendim gjyqésor té formés sé preré,
gé vendoset né njé institucion té ekzekutimit té vendimeve penale.
3.  “I'dénuar” éshté cdo person, shtetas shqiptar, i huaj ose pa shtetési, i dénuar me vendim gjyqésor
penal té formés sé preré té gjykatave shqiptare ose i dénuar me vendim gjyqésor té dhéné nga gjykatat
e huaja, vendim i cili éshté njohur sipas legjislacionit né fugi dhe konvertuar dénimi me vendim té formés
sé preré té gjykatave shqiptare.
4, “I mitur” éshté ¢do person nén moshén 18 vjeg, qé ka mbushur moshén e pérgjegjésisé penale
dhe ndaj té cilit éshté dhéné masa e sigurisé sé arrestit né burg ose njé vendim gjyqésor i formés sé
preré, gé parashikon shprehimisht privimin e lirisé né njé institucion té ekzekutimit té vendimeve
penale.
5. “Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale” jané institucionet e paraburgimit dhe
institucionet e ekzekutimit té dénimit me burgim.
6. “Institucion i hapur” éshté institucioni ose seksioni jashté rrethimit perimetrik té sigurisé né
institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale, né té cilin i dénuari kryen dénimin me mbikéqyrje dhe
nivel minimal sigurie duke mos u mbyllur né ambientet e institucionit té ekzekutimit té vendimeve
penale.
7. “I paraburgosur” éshté ¢do person, shtetas shqiptar, i huaj ose pa shtetési, ndaj té cilit éshté
dhéné masé sigurimi “arrest me burg”.
8. “Masé disiplinore” éshté masa shtrénguese ose ndaluese e dhéné pér té paraburgosurin ose té
dénuarin né rastet e shkeljeve té parashikuara né kété ligj.
9. “Raste té vecanta” jané situata té rrezikshme, té cilat pérbéjné njé kércénim serioz, qé ndikon ose
mund té ndikojé drejtpérdrejt ose térthorazi né jetén dhe/ose shéndetin e té burgosurit dhe gé né
bazé té té dhénave té besueshme rezulton se nuk mund té pérballohet brenda kufijve normalé té
menaxhimit e té administrimit té institucionit.
10. “Situaté emergjente” pérfshin, por pa u kufizuar né to, njé prej situatave t& méposhtme:

a) fatkeqésiné natyrore, gé vé né rrezik administrimin dhe menaxhimin e institucionit dhe mund

té cenojé jetén dhe shéndetin e té burgosurve;

b) sulmet e armatosura nga jashté institucionit;

C) revoltat masive ose té pjesshme;

¢) tentativat ose arratisjet nga institucioni;

d) pérhapjen e sémundjeve ngjitése/epidemike;
11. “Torturg” éshté ¢cdo veprim me ané té té cilit té burgosurit i shkaktohen géllimisht dhembje ose
vuajtje té rénda fizike ose mendore, kur kéto dhembje ose vuajtje shkaktohen nga personeli i
institucionit ose njé person tjetér, qé vepron né pérmbushje té detyrés zyrtare ose me nxitjen apo
pélgimin e tij, i kryer pér njé nga qéllimet e parashikuara né Konventén kundér Torturés dhe trajtimit
ose ndéshkimeve té tjera mizore, njerézore ose degraduese.
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Neni 4
Fusha e zbatimit

1. Ky ligj zbatohet pér té paraburgosurit dhe té dénuarit me burgim me vendim penal té formés sé
preré té gjykatave shqiptare, si dhe pér té paraburgosurit dhe té dénuarit me vendime té gjykatave té
huaja né zbatim té marréveshjeve ndérkombétare té ratifikuara nga Republika e Shqipérisé dhe
legjislacionit né fuqi.

2. Rregullat e parashikuara né kété ligj zbatohen pér té gjithé té burgosurit, shtetas shqiptaré,
shtetas té huaj dhe personat pa shtetési.

KREU Il
PARIMET THEMELORE

Neni 5
Respektimi i té drejtave té njeriut

1. Té burgosurit trajtohen me dinjitet dhe duke respektuar té drejtat themelore né zbatim té
legjislacionit né fuqi, si dhe akteve ndérkombétare té detyrueshme pér Republikén e Shqipérisé. Né
¢do rast ndaj té burgosurit ndalohet tortura, trajtimi ¢cnjerézor, degradues ose poshtérues.

2. Té burgosurit trajtohen né ményré té barabarté, pa njéanshméri dhe pa diskriminim pér ¢do shkak
té parashikuar nga legjislacioni né fuqgi pér mbrojtjen nga diskriminimi.

3. Té miturit e burgosur trajtohen duke respektuar té drejtat dhe lirité themelore té tyre. Trajtimi
mbéshtetet né interesin mé té larté té té miturit, té riintegrimit shogéror, edukimit dhe parandalimit té
pérséritjes sé veprave penale nga i mituri, né pérputhje me kushtet dhe rregullat e parashikuara né
Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur.

4. Graté e burgosura trajtohen duke respektuar té drejtat dhe lirité themelore dhe pa diskriminim
pér cdo shkak té parashikuar nga legjislacioni né fuqi pér mbrojtjen nga diskriminimi, duke parandaluar
¢do akt dhune me bazé gjinore, gé sjell démtim fizik, seksual ose psikologjik, vuajtje ose ¢do formé
tjetér abuzimi e keqgtrajtimi, gé dénohet sipas legjislacionit né fugi.

5. Té burgosurve me crregullime té shéndetit mendor u garantohet trajtim i barabarté, pa
diskriminim, duke respektuar integritetin fizik dhe dinjitetin njerézor. Trajtimi i tyre kryhet sipas
standardeve shéndetésore, qé zbatohen pér kategorité e personave me g¢rregullime té shéndetit
mendor, jashté institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale.

6. Té burgosurve me aftési té kufizuara u garantohen té drejtat dhe lirité themelore té njeriut,
trajtimi pa diskriminim i ¢do forme pér shkak té aftésisé sé kufizuar, duke plotésuar nevojat specifike
pér aftésimin dhe riaftésimin e tyre, duke mbajtur parasysh standardet e legjislacionit né fuqi pér
pérfshirjen dhe aksesueshmériné e personave me aftési té kufizuara.

7. Té burgosurit shtetas té huaj ose persona pa shtetési trajtohen duke mbajtur parasysh situatén e
tyre té vecanté dhe nevojat individuale. Autoritetet e institucionit ndérmarrin veprime pozitive pér té
shmangur diskriminimin dhe pér té zgjidhur probleme specifike me té cilat kéta persona pérballen né
institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale gjaté transferimit dhe pas lirimit.

8. Masat e vecanta, gé jané té nevojshme té zbatohen pér respektimin e té drejtave dhe lirive té
grupeve té vecanta té té burgosurve, nuk konsiderohen diskriminim né kuptim té kétij ligji.
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9. Pérveg sa parashikohet né kété nen, té burgosurit qé& u pérkasin kategorive té margjinalizuara
trajtohen né pérputhje me kérkesat e standardeve ndérkombétare té té drejtave té njeriut, duke marré
masa gé nevojat e tyre specifike té merren parasysh gjaté géndrimit né institucion dhe té€ mbéshtesin
riintegrimin e tyre né shoqéri.

Neni 6
Parandalimi i dhunés dhe trajtimi i viktimés

1. Té burgosurit qé ka pasur pérvojé té dhunés fizike, psikologjike ose seksuale, para ose gjaté
géndrimit né institucion, i sigurohen menjéheré masa mbrojtje, mbéshtetje dhe késhillime ligjore, me
géllim rehabilitimin e tij.

2. Personeli i institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale i kushton vémendje té vecanté
mbrojtjes sé interesit mé té larté té té miturve né pérputhje me kushtet dhe rregullat e parashikuara
nga Kodi i Drejtésisé Penale pér Mitur.

3. Personeli i institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale u kushton vémendje té vecanté
mbrojtjes sé dinjitetit, nevojave fizike, sociale, profesionale, shéndetésore dhe psikologjike té té
burgosurave.

4. Né rastet e ushtrimit té dhunés, autoritetet e institucionit t& ekzekutimit té vendimeve penale
nisin hetim té pavarur nga strukturat dhe organet kompetente té ngarkuara me ligj, duke respektuar
parimin e privatésisé, té mbrojtjes dhe té sigurisé personale.

Neni 7
Trajtimi i ndryshém i pérligjur i té burgosurit

1. Trajtimi i ndryshém i té burgosurit, né pérputhje me kushtet e sigurisé sé institucionit pér
ekzekutimin e vendimeve penale, duhet té jeté i pérligjur dhe té rezultojé i nevojshém pér shkak té
rrezikshmérisé qé paraqet i burgosuri dhe té keté pér géllim pérmbushjen e funksionit rehabilitues té
dénimit.

2. Rregullat e detajuara pér rastet dhe ményrén e realizimit té trajtimit t& ndryshém té pérligjur té té
burgosurit pércaktohen né kété ligj, né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve dhe rregulloret e
brendshme té ¢do institucioni.

Neni 8
Kufizimi individual i té drejtave té té burgosurit

1. Té burgosurit gézojné té gjitha té drejtat qé nuk u jané kufizuar népérmjet vendimeve gjyqgésore té
dénimit ose té caktimit té masés sé sigurisé “arrest me burg”.

2. Tédrejtat e té burgosurit, sipas kétij ligji, mund té kufizohen né minimumin e nevojshém dhe vetém
né pérmbushje té njé géllimi té ligishém né rastet dhe sipas kritereve té parashikuara né kété ligj.

3. Kufizimi individual i té drejtave sipas kétij neni, nuk mund té cenojé té drejtén e té burgosurit pér
té komunikuar me mbroijtésin e tij dhe pér té paragitur ankesa né pérputhje me parashikimet e kétij

ligji.
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Neni 9
Kufizimi né grup i té drejtave

1. Té drejtat e té burgosurve mund té kufizohen pérkohésisht né grup me urdhér té ministrit té
Drejtésisé, né minimumin e nevojshém, né pérmbushje té njé géllimi té ligishém dhe vetém né rastet e
vecanta té:

a) gjendjes sé jashtézakonshme, té shpallur me ligj;

b) situatés emergjente;

C) gjendjes sé luftés;

¢) gjendjes sé emergjencés, né pérputhje me legjislacionin pér emergjencat civile;

d) rrezigeve potenciale pér jetén dhe shéndetin e té burgosurve;

dh) sulmeve té armatosura nga jashté institucionit apo referimit té informacionit pér kryerjen e

sulmeve té mundshme.

2. Urdhrii ministrit té Drejtésisé pér kufizimin né grup té té drejtave té té burgosurve duhet té caktojé
llojin dhe masén e té drejtave gé kufizon dhe kohézgjatjen e kétij kufizimi. Né ¢do rast, kohézgjatja e
kufizimit té té drejtave vendoset né até masé dhe pér aq kohé sa pérligjet nga rrethanat gé diktojné
kété kufizim dhe nuk mund té jeté mé e gjaté se kohézgjatja e rastit pér shkak té té cilit vendoset
kufizimi sipas pikés 1 té kétij neni.
3. Rregullat mé té detajuara dhe procedurat pér kufizimin né grup té té drejtave dhe kalimin né
gatishméri pércaktohen né legjislacionin né fuqi pér Policiné e Burgjeve.
4, Kufizimi né grup i té drejtave sipas kétij neni, nuk mund té cenojé té drejtén e té burgosurve pér té
komunikuar me mbrojtésin e tij dhe pér té paraqitur ankesa né pérputhje me parashikimet e kétij ligji.

Neni 10
E drejta e ankimit dhe paragqitjes sé kérkesave

1. Té burgosurit, individualisht ose né grup, kané té drejté té paragesin kérkesa dhe ankesa pér
zbatimin e kétij ligji, legjislacionit né fuqi, té rregullores sé pérgjithshme té burgjeve, si dhe té
rregullores sé brendshme té institucioneve.

2. Kérkesa dhe ankesa paraqgiten drejtpérdrejt né organin kompetent, né ¢do zyré ose degé té tij, né
formé té shkruar ose né ¢do formé tjetér té pérshtatshme. Kur kérkesa dhe ankesa paraqgiten
verbalisht, institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale mban procesverbal pér dokumentimin e
kérkesés ose ankesés sé paragitur.

3. | burgosuri, kur e gmon té nevojshme, mund t’i drejtohet cilitdo organi shtetéror ose organizate
jofitimprurése brenda dhe jashté vendit.

4, Personeli i institucionit t& ekzekutimit té vendimeve penale vé né dispozicion té té burgosurit
mjetet e nevojshme pér paragitjen e kérkesés dhe ankesés.

Neni 11
Veprat penale té kryera nga té burgosurit

| burgosuri, kur hetohet dhe/ose gjykohet pér njé vepér tjetér penale gjaté kohés sé ekzekutimit té
dénimit, vazhdon té géndrojé né institucionin ku po ekzekutohet vendimi i méparshém, pérveg rasteve
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kur prokurori dhe/ose gjykata vendos ndryshe.

KREU Il
TRAITIMI

Neni 12
Rehabilitimi social dhe riintegrimi

1 Trajtimi i té burgosurit synon rehabilitimin pér riintegrimin e tij né jetén familjare, shoqgérore dhe
ekonomike. Pérgatitja pér riintegrim fillon né paraburgim, vazhdon gjaté kryerjes sé dénimit dhe pas
lirimit nga institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale.

2. Plani individual i trajtimit hartohet nga institucioni i ekzekutimit té& vendimeve penale dhe ofrohet
prej tyre ose né bashképunim me strukturat pérgjegjése pér shérbimet e arsimit, formimit profesional,
punésimit dhe organizatat jofitimprurése. Plani individual i trajtimit mund té ndryshojé duke iu
pérshtatur pérparimit té arritur dhe rrethanave té tjera. | burgosuri inkurajohet qé té bashképunojé né
realizimin e programeve dhe aktiviteteve riedukuese né institucion.

3. Institucionet e ekzekutimeve té vendimeve penale né bashképunim me Shérbimin e Provés,
strukturat pérgjegjése pér shérbimet sociale né njésité e vetégeverisjes vendore dhe organizatat
jofitimprurése hartojné programe rehabilitimi dhe programe riintegrimi praglirimi pér adresimin e
nevojave té posacme té secilit té burgosur.

4. Né rastin e té burgosurit té mitur, personeli i institucioneve té ekzekutimeve té vendimeve penale, i
ofron té miturit ndihmé sociale, edukative, arsimore, psikologjike, mjekésore né pérshtatje me nevojat
individuale dhe né pérputhje me grupmoshén, gjininé dhe personalitetin e tij, me géllim rehabilitimin
dhe riintegrimin e tij né jetén shogérore.

5. Pér géllimet e zbatimit té pikés 4 té kétij neni, personeli i institucionit té ekzekutimit té vendimeve
penale pér té mitur harton njé program rehabilitimi dhe riintegrimi né bashképunim me té miturin,
familjen e tij dhe strukturat e mbrojtjes sé té miturit. Programi i rehabilitimit dhe riintegrimit té té
miturit hartohet dhe njoftohet sipas rregullave té parashikuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té
Mitur.

6. Pér té burgosurit qé u pérkasin pakicave kombétare, té burgosurit e huaj ose persona pa shtetési,
pérgatiten, pér ag sa éshté e mundur, programe qgé respektojné kulturén e tyre. Institucioni i
ekzekutimit té vendimeve penale bashképunon me institucionet dhe organizatat vendase dhe
ndérkombétare gé punojné me kéto kategori.

Neni 13
Individualizimi i trajtimit

1. Trajtimii té burgosurit kryhet né pérputhje me gjendjen dhe nevojat individuale té tij.

2. Individualizimi i trajtimit béhet duke vlerésuar nevojat individuale, psikologjike, shogérore,
gjinore, té moshés, gjendjen shéndetésore, orientimin seksual oseidentitetin gjinor, situatén kulturore
dhe ekonomike, mjedisin ku ka jetuar i burgosuri, faktorét e riskut dhe motivimin pér t'u pérfshiré né
veprimtarité qé organizohen né institucion.

3. Vlerésimi béhet né fillim té trajtimit dhe rezultatet e tij verifikohen vazhdimisht gjaté ekzekutimit
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té dénimit, duke e pérshtatur trajtimin sipas nevojave té té burgosurit.

Neni 14
Plani individual i trajtimit

1 Pas procesit té vlerésimit hartohet plani individual i trajtimit né bashképunim me té burgosurin. Ky
plan duhet té pérfshijé programin e trajtimit, té rehabilitimit dhe riintegrimit pér ¢do té burgosur. Pér
kategorité e veganta té té burgosurve plani individual i trajtimit hartohet duke mbajtur parasysh edhe
nevojat specifike té tyre.

2. Réndési e vecanté i kushtohet trajtimit psikosocial té té burgosurve té mitur, té rinjve t& moshés
18 deri 21 vjeg, grave, personave me ¢rregullime té shéndetit mendor, té pasura ose té fituara gjaté
burgimit, personave me aftési té kufizuara, personave me orientim seksual té ndryshém, personave me
sémundje kronike ose nén varési té drogés, té moshuarve, personave té dénuar me dénime afatgjata,
personave gé u pérkasin pakicave kombétare, shtetasve té huaj dhe personave pa shtetési.

3. Pér cdo té& mitur té burgosur pérgatitet njé program individual rehabilitimi dhe riintegrimi, i cili
merr né konsideraté arsimin e tij, vlerésimin psikologjik, situatén emocionale, déshirat dhe mundésité e
tij/saj pér té ndjekur arsimin e pérgjithshém dhe/ose arsimin profesional mundésisht jashté mjediseve
té paraburgimit dhe burgimit, trajnime profesionale sipas interesave dhe prirjeve té tyre dhe gé do té
ndihmojné né punésimin e tyre pas largimit nga institucioni. Pér té burgosurit e mitur, gé kané
véshtirési té té meésuarit ose té nxénit gé lidhen me aftésiné e kufizuar, si dhe pér té miturit gé nuk
kané ndjekur shkollén organizohen programe té vecanta dhe individuale té arsimit. Plani individual i
trajtimit hartohet sipas rregullave té parashikuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur nga grupi
shumédisiplinar, i cili funksion prané institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale pér té mitur
dhe mbikéqgyret nga punonjési social. | mituri pyetet dhe jep pélgimin pér planin individual té trajtimit
sipas parashikimeve té Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur.

4,  Pér té burgosurin e ri t&€ moshés 18 deri 21 vje¢ pérgatitet njé plan individual trajtimi, ku
pérfshihet trajtimi, rehabilitimi dhe riintegrimi i tij. Ky plan i siguron arsimin bazé té detyrueshém
dhe/ose arsimin profesional mundésisht jashté mjediseve té paraburgimit dhe burgimit dhe, sipas
rastit, edhe arsimin e mesém ose té larté. Personeli i institucionit i krijon mundési pér trajnim
profesional sipas interesave dhe prirjeve té tij dhe ndihmon né punésimin e tij pas daljes nga
institucioni.

5 Vlerésimi, programimi dhe realizimi i trajtimit béhen nga personeli i institucionit né bashképunim
me organet dhe institucionet shtetérore pérkatése.

6. Personelii institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale inkurajon dhe mbéshtet kontributin
e organizatave jofitimprurése dhe individéve té veganté né realizimin e planit individual té trajtimit.

7.  Ministria e Drejtésisé mbéshtet programe kérkimi dhe vlerésimi rreth funksionimit té sistemit té
burgjeve, rolit té tij né riintegrimin e té dénuarit né shoqéri.

8 Pérqgéllime né zbatim té kétij neni Ministria e Drejtésisé lidh marréveshje me ministriné pérgjegjése
pér arsimin dhe formimin profesional ose me organizata dhe agjenci té akredituara né fushén e
mbrojtjes sé té drejtave dhe lirive té té burgosurve.

9. Rregullat e detajuara pér hartimin, zhvillimin dhe realizimin e planit individual té trajtimit
miratohen nga ministri i Drejtésisé, me propozim té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve dhe
Drejtorisé sé Pérgjithshme té Shérbimit té Provés.
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PJESA E DYTE
INSTITUCIONET

KREU |
LLOJET E INSTITUCIONEVE

Neni 15
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale

1. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale, mbi bazén e kategorisé sé subjekteve ndaj té
cilave ekzekutohen vendimet penale, ndahen né:

a) institucione pér té dénuarit e rritur;

b) institucione pér té dénuarit e mitur;

C) institucione pér gratg;

¢) institucione té paraburgimit;

d) institucione té kujdesit shéndetésor pér té burgosurit;
2. Institucionet e kujdesit shéndetésor pér personat pér té cilat gjykata ka vendosur zbatimin e masave
mjekésore té detyrueshme administrohen nga ministria pérgjegjése pér shéndetésiné né pérputhje me
legjislacionin né fuqi pér shéndetin mendor, pér sa i takon ofrimit té shérbimeve. Masat e sigurisé pér
ruajtjen e kétyre institucioneve ofrohen nga Ministria e Drejtésisé.
3. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale mund té ndahen né seksione sipas nevojés sé
administrimit.
4, Institucionet e ekzekutimit té& vendimeve penale ose seksione brenda tyre, mbi bazén e sigurisg,
kategorizohen si mé poshté:

a) institucione té sigurisé sé larté;

b) institucione té sigurisé sé zakonshme;

C) institucione té sigurisé sé ulét;

¢) institucione té hapura.
5. Pérjashtimisht nga rregullat e pércaktuara nga ligji pér organizimin dhe funksionimin e organeve té
administratés shtetérore, krijimi, klasifikimi dhe mbyllja e institucioneve té ekzekutimit té vendimeve
penale me burgim ose seksioneve té vecanta né kéto institucione béhen me urdhér té ministrit té
Drejtésisé.

Neni 16
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté

1. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté jané institucionet ku
ekzekutohen vendimet me burgim:
d pércdo vepér penale té kryer nga grupi i strukturuar kriminal, organizata kriminale, organizata
terroriste dhe banda e armatosur, sipas pércaktimeve té Kodit Penal;
b) pérveprat penale pér té cilat Kodi Penal parashikon dénimin me burgim té pérjetshém;
0 pérveprat penale té kryera nga pérséritésit, pér té cilat gjykata ka dhéné njé dénim jo mé té
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vogél se pesémbédhjeté vjet burgim;
¢) pér krimet kundér jetés, pér té cilat gjykata ka dhéné njé dénim jo mé té vogél se njézet vjet
burgim;

d) pérkrimet seksuale me té mitur, sipas pércaktimeve té Kodit Penal.
2. Pérveg sa éshté parashikuar mé sipér, né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té
sigurisé sé larté ekzekutohet dénimi edhe ndaj té dénuarve té tjeré, té cilét né kryerjen e veprés penale
ose gjaté ekzekutimit té dénimit jané karakterizuar nga qéndrime ose sjellje gé e béjné té pamundur
géndrimin né burgjet e kategorive té tjera.
3. Caktimi fillestar i té dénuarit né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé
larté kryhet nga gjykata qé ka dhéné vendimin e dénimit me burgim. Né rastet kur gjykata nuk ka
caktuar né vendim kategoriné e institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale dhe i dénuari né
kryerjen e veprés penale éshté karakterizuar nga géndrime e sjellje gé e béjné té pamundur géndrimin
né institucionet e sigurisé sé zakonshme, me kérkesé té prokurorit, gjykata mund té caktojé gé
ekzekutimi i vendimit té dénimit té kryhet né njé institucion té sigurisé sé larté. Né kéto raste,
prokurori, menjéheré dhe né ¢do rast jo mé voné se 48 oré nga marrja dijeni pér vendimin e gjykatés,
paraget kérkesén pér caktimin e institucionit té ekzekutimit té& vendimeve penale té sigurisé sé larté.
4. Ndryshimi i klasifikimit té sigurisé pér té dénuarit gé vuajné dénimin né institucionin e sigurisé sé
larté dhe pér té dénuarit, té cilét gjaté ekzekutimit té dénimit jané karakterizuar nga géndrime ose
sjellje qé e béjné té pamundur géndrimin né institucionet e kategorive té tjera dhe duhet té kalojné né
njé institucion té sigurisé sé larté, béhet nga gjykata né bazé té kérkesés sé té dénuarit, mbrojtésit ose
prokurorit. Prokurori vihet né lévizje me kérkesé té drejtuesit té institucionit. Gjykata i kérkon
komisionit té vlerésimit té rrezikshmérisé té paraqesé njé raport té vlerésimit té rrezikshmérisé
mbéshtetur né raportin e vlerésimit té riskut té siguris€, té hartuar nga institucioni i ekzekutimit té
vendimit penal ku i dénuari kryen dénimin.
5. Gjaté shqgyrtimit té céshtjes nga gjykata, i dénuari géndron né institucionin e ekzekutimit té
vendimeve penale té sigurisé sé larté.
6. Né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté vihen kufizime né té drejtat
e té dénuarit, né rastet dhe sipas kritereve té pércaktuara né kété ligj.

Neni 17
Regjimi i posa¢cém né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté

1. Neé raste té vecanta mund té zbatohet njé regjim i posagém i ushtrimit té té drejtave pér té
dénuarit né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté dhe té paraburgosurit
gé hetohen ose gjykohen pér veprat penale té parashikuara né nenet 79, shkronja “¢”, 79/a, 79/b, 230,
230/a, 230/b, 230/c, 230/¢, 231, 232, 232/a, 234, 234/a, 234/b, 265/a, 265/b, 283, paragrafi 3, 283/a,
paragrafi 3, 284, paragrafi 3, 284/a, 284/c, paragrafi 3, 284/¢, paragrafi 3, 333, 333/a dhe 334 té Kodit
Penal, té kryera né kuadér té pjesémarrjes né grup té strukturuar kriminal, organizaté kriminale, bandé
té armatosur, organizaté terroriste ose pér vepra me géllime terroriste.

2. Pavarésisht nga sa éshté parashikuar né pikén 1 té kétij neni, regjimi i posacém mund té zbatohet
edhe ndaj té burgosurve té cilét kané rrezikshméri té larté pér shkak té lidhjeve me pjesétarét e
organizatave kriminale, organizatave terroriste, bandave té armatosura ose té grupeve té strukturuara
kriminale.
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3. Vendimi pér vendosjen e té burgosurit né regjimin e posacém né institucionin e ekzekutimit té
vendimeve penale té sigurisé sé larté merret nga ministri i Drejtésisé mbi kérkesén e arsyetuar té
Drejtuesit té Prokurorisé sé Posacme. Pér marrjen e kétij vendimi, ministri i Drejtésisé bazohet né
konsultimin me ministrin e Brendshém, né té dhénat/informacionet e drejtorit té Pérgjithshém té
Policisé sé Shtetit, Shérbimit Informativ té Shtetit, drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve dhe organeve
té specializuara né luftén kundér krimit té organizuar e terrorizmit, sipas fushave té pérgjegjésisé.

4, Vendosja e regjimit té posacém té ushtrimit té té drejtave né institucionin e ekzekutimit té
vendimeve penale té sigurisé sé larté bazohet vetém né ruajtjen e rendit dhe té sigurisé dhe/ose
parandalimin e komunikimit me organizatén kriminale ku béjné pjesé ose me organizata té tjera, té
referuara né pikén 1 té kétij neni, népérmjet marrjes sé masave té brendshme dhe té jashtme té
sigurisé sé larté, qé lidhen kryesisht me nevojén pér té parandaluar:

a) kontaktet me organizatén kriminale ku bé&jné pjesé apo me organizata té tjera me té cilat ata
bashképunojnég;

b) konfliktet e mundshme me elementé té organizatave té tjera;

C) ndérveprimin me té burgosurit e tjeré, té cilét i pérkasin sé njéjtés organizaté ose organizatave
té tjera me té cilat ata bashképunojnég;

¢) komunikimin ose shkémbimin e sendeve ndérmjet té burgosurve qé u pérkasin grupimeve té
ndryshme.

5. Regjimiiposacém i ushtrimit té té drejtave konsiston né:

a) lejimin e njé takimi né muaj me anétaré té familjes, i cili kryhet né intervale té rregullta kohore
dhe né mjedise té caktuara, ku ndalohet hyrja e personave ose sendeve té tjera dhe qé i
nénshtrohen regjistrimit audio dhe video. Takimi me persona té ndryshém nga anétarét e
familjes, pér personat e dénuar, lejohet me propozimin e drejtorit té institucionit dhe me
miratimin e Drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve. Pér personat e paraburgosur, takimi me
persona té ndryshém nga anétarét e familjes lejohet vetém me miratimin e prokurorit.
Parashikimet e késaj shkronje nuk zbatohen pér takimet me mbrojtésit;

b) lejimin e té burgosurit pér kryerjen e njé bisede telefonike né muaj, me kohézgjatje maksimale
dhjeté minuta, e cila regjistrohet. Kryerja e bisedave telefonike pér personat e dénuar
autorizohet me vendim té arsyetuar té drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve pas propozimit té
drejtorit té institucionit, ndérsa pér personat e paraburgosur autorizohet me vendim té
arsyetuar té prokurorit. Parashikimet e késaj shkronje nuk zbatohen pér kryerjen e bisedave
telefonike me institucionin e Avokatit té Popullit dhe me organizata vendase ose té huaja, qé
veprojné né fushén e té drejtave té njeriut;

C) ndalimin e pérdorimit té vlerave monetare, sendeve dhe objekteve, gé¢ mund té marré i
burgosuri nga jashté, sipas parashikimeve né rregulloren e brendshme té institucionit;

¢) kontrollin e korrespondencés, pérvec asaj me subjektet e pércaktuara né pikén 1 té nenit 51 té
kétij ligji, ose me organizata ndérkombétare, gé ushtrojné veprimtariné e tyre né fushén e
mbrojtjes sé té drejtave té njeriut;

d) uljen e géndrimit né ajrim né ambiente té hapura deri né 2 oré, por jo mé pak se 1 oré né dité;

dh) pérjashtimin nga organet pérfagésuese té té burgosurve.

Respektimi i té drejtave té parashikuara né kété piké pér té burgosurit e vendosur né regjimin e
posacém monitorohet nga Avokati i Popullit.

6. Kohézgjatja e regjimit té posacém té ushtrimit té té drejtave né burgun e sigurisé sé larté éshté njé
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vit dhe mund té zgjatet pér periudha té tjera njévjecare. Zgjatja e kétij regjimi vendoset kur rezulton se
ekzistojné ende kushtet qé i burgosuri mban lidhje me organizatén kriminale, grupin e strukturuar
kriminal, bandén e armatosur apo organizatén terroriste. Pér zgjatjen e kétij regjimi duhet mbajtur
parasysh edhe profili kriminal i t& burgosurit, roli gé ai luan né organizatén kriminale, kohén gé éshté
angazhuar né kété organizaté kriminale, ngritjen e akuzave té reja té pashqyrtuara mé paré ndaj tij,
sjellien gé ka mbajtur né institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale dhe nivelin e jetesés sé
anétaréve té familjes. Jo mé voné se 30 (tridhjeté) dité nga data e pérfundimit té ¢do periudhe
njévjecare, Drejtuesi i Prokurorisé sé Posagme mund t'i propozojé ministrit té Drejtésisé zgjatjen e kétij
regjimi.

7. Ministri i Drejtésisé, né bazé té propozimit té Drejtuesit té Prokurorisé sé Posacme, rivleréson nése
jané kushtet pér vazhdimin e regjimit té posacém té ushtrimit té té drejtave ndaj té dénuarit ose té
paraburgosurit. Né rastet kur ministri i Drejtésisé vendos mosmiratimin e zgjatjes sé afatit té géndrimit
né regjimin e posagém té ushtrimit té té drejtave, Drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve urdhéron dérgimin
e té dénuarit né institucionin ku kryente dénimin ose té té paraburgosurit né institucionin ku
géndronte né paraburgim pérpara vendosjes né regjimin e posacém.

8. Kundér vendimit té ministrit té Drejtésisé pér vendosjen ose zgjatjen e regjimit té posacém, i
burgosuri, mbrojtési ose Drejtuesi i Prokurorisé sé Posacgme mund té paragesé kérkesé ankimore
brenda 20 ditéve nga momenti i njoftimit té vendimit.

9. Kérkesa ankimore depozitohet né Gjykatén e Shkallés sé Paré kundér Korrupsionit dhe Krimit té
Organizuar, e cila éshté kompetente pér gjykimin e ¢éshtjes, sipas parashikimeve té nenit 471 té Kodit
té Procedurés Penale. Gjykimi i ¢éshtjes nuk pezullon vendimin e ministrit té Drejtésisé.

10. Né rastet kur kérkesa kundér vendimit té ministrit té Drejtésisé pranohet nga gjykata, ministri i
Drejtésisé vendos bazuar né vendimin e gjykatés.

Neni 18
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé zakonshme

1. Institucionet e sigurisé sé zakonshme jané institucionet ku ekzekutohen dénimet ndaj té gjithé té
dénuarve, me pérjashtim té atyre gé vendosen né institucionet e sigurisé sé larté, né institucionet e
sigurisé sé ulét dhe né institucionet e hapura.

2. Kur gjykata né vendimin me burgim nuk éshté shprehur pér llojin e institucionit ku do té
ekzekutohet dénimi, i dénuari vendoset né njé institucion té sigurisé sé zakonshme, duke ruajtur té
drejtén e prokurorit sipas parashikimeve té nenit 16, pika 3, té kétij ligji.

3. Ndryshimi i klasifikimit té& sigurisé sé té dénuarve, gé u ekzekutohet vendimi i dénimit né njé
institucion té sigurisé sé zakonshme, kryhet nga Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té
Dénuarve, me pérjashtim té rasteve té parashikuara né nenin 16 té kétij ligji.

4, Kundér vendimit t& komisionit té& vlerésimit té rrezikshmérisé sé té dénuarve, i dénuari,
pérfaqésuesi i tij ligjor ose prokurori mund té paragesé ankim né gjykaté brenda 15 ditéve nga data e
njoftimit té vendimit. Shqyrtimi i ankimit nga gjykata pezullon vendimin e komisionit té vlerésimit té
rrezikshmérisé sé té dénuarve pér ndryshimin e klasifikimit té sigurisé sé té dénuarit.
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Neni 19
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé ulét

1. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé ulét jané institucionet ku
ekzekutohet dénimi pér té dénuarit pér kundérvajtje penale, pér vepra penale nga pakujdesia dhe pér
vepra té tjera penale, dénimi i té cilave nuk i kalon pesé vjet burgim.

2.  Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve vendos kalimin e té dénuarve nga njé
institucion i sigurisé sé zakonshme né njé institucion té sigurisé sé ulét me kérkesé té drejtorit té
institucionit ku ekzekutohet vendimi ndaj té dénuarit ose té pérfagésuesit té tij ligjor, né rast se i dénuari
ka kryer jo mé pak se 2/3 e dénimit.

Neni 20
Institucioni i hapur

1. Institucioni i hapur éshté institucioni ose seksioni ku ekzekutohen dénimet ndaj:

d té dénuarit me burgim, té cilit i ka mbetur mé pak se gjashté muaj burgim pér té vuajtur dhe
kur raporti i komisionit té vlerésimit té rrezikshmérisé sé té dénuarve vleréson se nuk pérbén
rrezik pér siguriné e institucionit apo té shogérisé;

b) té dénuarit me gjysméliri.

2. Transferimi né njé institucion té hapur béhet vetém pér té dénuarit me burgim, ekzekutimi i dénimit
té té cilit béhet né njé institucion té sigurisé sé ulét. Ky transferim miratohet nga Komisioni i Vlerésimit
té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve me kérkesé té drejtorit té institucionit ku ekzekutohet dénimi, té
dénuarit ose té pérfagésuesit té tij ligjor.

3. Né rast se i dénuari shkel rregulloren e pérgjithshme té burgjeve ose rregulloren e brendshme té
institucionit, Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve, pas vlerésimit té rrethanave,
mund té vendosé rikthimin e té dénuarit né njé institucion té sigurisé sé ulét.

Neni 21
Institucionet e paraburgimit

Institucionet e paraburgimit jané institucionet ku mbahen individét ndaj té ciléve gjykata ka caktuar
masén e sigurimit “arrest né burg”.

Neni 22
Vendosja e personave bashképunétoré té drejtésisé

1 Né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale krijohen seksione té vecanta pér vendosjen e
personave té burgosur, gé gézojné statusin e bashképunétoréve té drejtésisé sipas legjislacionit né fuqi
pér mbrojtjen e déshmitaréve dhe té bashképunétoréve té drejtésisé.

2 Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve, né bashképunim me Drejtoriné e Pérgjithshme té Policisé sé
Shtetit, merr masa pér sigurimin e jetés sé personit té burgosur, gé gézon statusin e bashképunétorit té
drejtésisé dhe pér realizimin e planit individual té trajtimit té tij.
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Neni 23
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale pér graté dhe té miturit

1. Té miturit e kryejné dénimin né institucione pér ekzekutimin e vendimeve penale pér té mitur dhe,
né pamundési, né seksione té vecanta té institucioneve té tjera, sipas kritereve té pércaktuara né Kodin
e Drejtésisé Penale pér té Mitur dhe né kété ligj.

2. | pandehuri i mitur, ndaj té cilit caktohet masa e sigurimit “arrest me burg”, vendoset vetém né
seksionin pér té mitur né mjediset e paraburgimit, ndérsa i mituri i dénuar me burgim vendoset né
institucionin pér ekzekutimin e vendimeve penale pér té miturit.

3. | burgosuri i mitur vendoset ve¢mas nga i burgosuri i rritur. Ndalohet vendosja, mbajtja ose lévizja
e té miturit jashté institucionit sé bashku me njé té burgosur té rritur. Pérjashtimisht nga ky rregull,
gjaté kryerjes sé veprimtarive rehabilituese, arsimore, kulturore, sportive dhe veprimtarive té tjera me
natyré kulturore dhe edukative té miturit mund té géndrojné bashkérisht, pavarésisht pérkatésisé
gjinore, ose bashkérisht me té rritur, por né ¢do rast né prani té personelit té institucionit ku i mituri
géndron.

4, Té miturit qé marrin pjesé né veprimtarité e renditura né pikén 3 té kétij neni, shogérohen dhe
mbikéqgyren né cdo rast nga personeli i Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve gjaté gjithé kohés sé
zhvillimit té aktivitetit pérkatés.

5.  Né ményré gé té sigurohet mjedis i sigurt pér té& miturit né institucionin/seksionin pérta, té miturit
ndahen né bazé té grupmoshés, llojit dhe réndésisé sé veprés penale, riskut té pérséritjes sé vepreés,
zhvillimit fizik e mendor, si dhe karakteristikave té tjera, duke mbajtur parasysh interesin mé té larté té
té miturit.

6. Té burgosurat e mitura vendosen ve¢cmas nga té burgosurit e mitur.

7. Shérbimet né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale ku vendosen té miturit duhet té
jené né pérputhje me kérkesat e respektimit té shéndetit dhe dinjitetit té té miturit dhe né funksion té
rishogérizimit, riintegrimit, rehabilitimit dhe parandalimit té rikryerjes sé veprés penale ose té kryerjes
sé njé vepre tjetér penale, duke i ofruar té miturit kujdes, asistencé dhe mbikéqyrje. Pér garantimin e
interesit mé té larté té té miturit, institucioni pérkatés duhet té keté personel té mjaftueshém, té
specializuar dhe té trajnuar né vazhdimési.

8. Té paraburgosurat gra ose vajza vendosen né dhoma ose seksione té vecanta nga meshkujt. Té
dénuarat gra ose vajza e kryejné dénimin né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale pér to né
pérputhje me kéteé ligj.

9. Té dénuarave u lejohet t& mbajné me vete fémijét deri né moshén 3 vjeg. Institucioni krijon
mundésiné qé e dénuara té jetojé me fémijén né seksionin e posacém té grave me fémijé. Pér kujdesin
dhe asistencén ndaj kétyre fémijéve funksionojné edhe c¢erdhe té posagme. Vendimi pér té larguar
fémijén nga néna para moshés 3 vije¢ mund té merret nga gjykata né rastet kur diktohet nga interesi
mé i larté i fémijés, bazuar né kérkesén e prindit tjetér, kujdestarit ligjor ose strukturave pér mbrojtjen
e fémijéve.

10. Rregulla mé té detajuara pér mjediset e paraburgimit dhe ekzekutimit té dénimeve me burgim pér
té burgosurit e mitur dhe pér té burgosurat gra ose vajza pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té
burgjeve.
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Neni 24
Vendet e caktuara té ekzekutimit té vendimeve penale

Ekzekutimi i vendimeve penale kryhet vetém né vendet e caktuara posacérisht sipas kétij ligji.
Pérjashtimisht, ministri i Drejtésisé, né raste té gjendjes sé jashtézakonshme, té forcés madhore,
kryerjes sé punimeve té réndésishme, si dhe kur rrezikohet jeta dhe shéndeti i té burgosurit, mund té
urdhérojé gé ekzekutimi i vendimeve penale té kryhet pérkohésisht né vende té tjera té pérshtatshme,
né pérputhje me kushtet e parashikuara né kété ligj.

Neni 25
Rregullorja e pérgjithshme e burgjeve dhe rregulloret e brendshme té institucioneve

1. Rregullat pér organizimin dhe funksionimin e sistemit té burgjeve, disiplinén e brendshme dhe
trajtimin e té burgosurve pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve, té miratuar me vendim
té Késhillit té Ministrave.

2. Cdo institucion ka rregulloren e brendshme, té miratuar né bazé té rregullores sé pérgjithshme té
burgjeve. Rregullorja e institucionit pércakton organizimin, disiplinén e brendshme dhe rregullat e
detajuara té trajtimit té té burgosurve né kushtet e institucionit.

3. Rregullorja e brendshme e institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale hartohet nga komisioni
i ngritur nga drejtori i institucionit dhe miratohet nga drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve.

KREU Il
ORGANET DREJTUESE TE BURGJEVE

Neni 26
Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve

1. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve éshté institucion né varési té Ministrisé sé Drejtésisé, qé ndjek e
realizon organizimin dhe funksionimin e sistemit té ekzekutimit té vendimeve penale dhe trajtimin e té
burgosurve.
2. Drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve emérohet, lirohet ose shkarkohet nga detyra me vendim té
Késhillit té Ministrave, me propozimin e ministrit té Drejtésisé.
3. Kandidati i propozuar pér drejtor té Pérgjithshém té Burgjeve duhet té plotésojé kriteret e
méposhtme:
a) té jeté shtetas shqiptar;
b) té keté pérfunduar ciklin e dyté té studimeve universitare ose diplomé ekuivalente me té&, sipas
legjislacionit né fuqi pér arsimin e larté né Republikén e Shqipérisé;
C) té keté té paktén 10 vjet eksperiencé pune, nga té cilat té paktén 5 vjet né pozicione té nivelit
té larté drejtues;
¢) té keté integritet dhe figuré té pastér morale;
d) té mos keté gené i dénuar pér njé vepér penale me vendim gjygésor té formés sé preré; dh)
ndaj tij té mos jeté marré mé paré masa disiplinore e largimit nga detyra ose té mos
keté masé disiplinore né fugqi.
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4, 7Zévendésdrejtorét e Pérgjithshém té Burgjeve emérohen sipas kritereve dhe procedurave té
pércaktuara nga legjislacioni pér népunésin civil dhe akteve nénligjore né zbatim té tij.

5. Marrédhéniet e punés sé népunésve civilé té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve dhe té
institucioneve té ekzekutimit té& vendimeve penale rregullohen sipas legjislacionit né fugi pér népunésin
civil.

6. Marrédhéniet e punés pér punonjésit mbéshtetés né Drejtoriné e Pérgjithshme té Burgjeve dhe né
institucionet e ekzekutimit té€ vendimeve penale rregullohen sipas dispozitave té Kodit té Punés.

7. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve informon né ményré té vazhdueshme publikun pér
veprimtariné e saj, né ményré gé té kuptohet mé miré roli i sistemit té€ burgjeve né trajtimin e té
burgosurve.

Neni 27
Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve

1 Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve éshté pjesé e Drejtorisé sé Pérgjithshme
té Burgjeve dhe ka né pérbérje té tij 5 anétaré, njé pérfagésues té shérbimit té sigurisé, njé
pérfagésues té sektorit ligjor, njé pérfagésues té sektorit té ¢céshtjeve shogérore, njé pérfagésues té
shérbimit shéndetésor dhe specialisti i sektorit té kujdesit social, gé trajton té dénuarin brenda
institucionit.
2. Caktimi i 4 anétaréve té komisionit, me pérjashtim té specialistit té sektorit t& kujdesit social,
béhet me urdhér té drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve dhe ndryshon njé heré né vit.
3. Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve vendos pér ndryshimin e klasifikimit té
sigurisé sé té dénuarit dhe kalimin e tij nga njé institucion i sigurisé sé zakonshme né njé institucion té
sigurisé sé ulét dhe anasjelltas. Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve vendos pér
kalimin e té dénuarit nga njé institucion i sigurisé sé ulét né njé institucion té hapur dhe anasjelltas né
pérputhje me nenin 20 té kétij ligji.
4. Vlerésimi i rrezikshmérisé sé té dénuarit mbéshtetet né kriteret e méposhtme:

a) analizén e faktoréve té riskut dhe mundésisé pér pérséritjen e veprés penale;

b) natyrén e veprés penale;

C) rrezikun e arratisjes sé té dénuarit;

¢) rrezikun e kryerjes sé njé tjetre vepre penale nga i dénuari dhe ndikimin e saj né shoqéri;

d) personalitetin, sjelljen e pérgjithshme dhe analizén e sjelljes me té dénuarit e tjeré; dh) sjelljen

kundrejt viktimés sé veprés penale;

e) faktin nése éshté ose jo pérsérités;

€) nése éshté pérdorues ose ka krijuar varési nga Iéndét narkotike;

f) nése ka ¢rregullime té shéndetit mendor dhe si éshté trajtuar gjaté kryerjes sé dénimit;

g) nése ka patur pérfitime té tjera gjaté kohés sé kryerjes sé dénimit;

gj) sidhe ¢do té dhéné tjetér, qé vlerésohet e réndésishme pér menaxhimin, siguriné dhe rendin e

institucionit, dhe miréqgenien e siguriné e té dénuarve té tjeré.

5 Komisioni interviston té dénuarin né ¢do rast gé shqyrton njé kérkesé pér ndryshimin e trajtimit té
tij. Gjetjet e intervistés me té dénuarin béhen pjesé e raportit té vlerésimit té rrezikshmérise.
6. Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve paraget raport té vlerésimit té
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rrezikshmérisé mbéshtetur né raportin e vlerésimit té riskut té sigurisé, té hartuar nga institucioni i
ekzekutimit té vendimeve penale, ku i dénuari kryen dénimin, sa heré qé gjykata e kérkon né bazé té
pikés 4 té nenit 16 té kétij ligji.

7.  Komisioni i Vlerésimit té Rrezikshmérisé sé té Dénuarve paraget raport té vlerésimit té
rrezikshmérisé sé té burgosurit né pérputhje me nenin 68, pika 2, té kétij ligji.

8 Rregullat e posagme pér ngritjen, organizimin dhe funksionimin e Komisionit té Vlerésimit té
Rrezikshmérisé sé té Dénuarve pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 28
Instrumenti i vlerésimit té rrezikshmérisé

1. Instrumentiivlerésimit té rrezikshmérisé dhe rregullat e zbatimit té tij pércaktohen né rregulloren
e pérgjithshme té burgjeve.

2. Instrumenti i vlerdsimit té rrezikshmérisé hartohet vegcmas pér té burgosurit e rritur dhe vecmas
pér té burgosurit e mitur.

3. Instrumenti i vlerésimit té rrezikshmérisé pér té burgosurit e mitur pérgatitet né pérputhje me
rregullat e pércaktuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur.

Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve merr mendimin e Njésisé pér Mbrojtjen e té Drejtave té Fémijés, té
juridiksionit ku ka vendbanimin i mituri.

Neni 29
Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale

1. Institucionet e ekzekutimit té& vendimeve penale jané degé territoriale té Drejtorisé sé
Pérgjithshme té Burgjeve, té cilat jané pérgjegjése pér pritjen, sistemimin, trajtimin, rehabilitimin dhe
riintegrimin e té burgosurve.

2. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale drejtohen, mbikéqyren dhe pérfagésohen nga
drejtori, i cili emérohet dhe shkarkohet nga ministri i Drejtésisé, me propozimin e drejtorit té
Pérgjithshém té Burgjeve.

Neni 30
Personeli i institucionit

1. Personeliiinstitucionit té ekzekutimit té vendimeve penale realizon zbatimin e planit individual té
trajtimit té té burgosurve sipas detyrave té caktuara.

2. Personeli i institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale vepron sipas standardeve mé té larta
profesionale dhe etiko-morale, duke mbajtur né konsideraté nevojat e ¢do té burgosuri me géllim
rehabilitimin dhe riintegrimin né shoqéri.

3. Personelii institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale duhet té ruajé né ¢do kohé nderin dhe
dinjitetin e profesionit té tij, té sillet né ményré profesionale dhe me humanizém, né pérputhje me
rregullat e etikés duke mbrojtur té drejtat dhe lirité e ¢do té burgosuri.

4, Personeli g& punon né institucione té ekzekutimit t& vendimeve penale ose seksione ku jané
vendosur té burgosurit, té parashikuar né pikén 2 té nenit 14 té kétij ligji, duhet té jeté i specializuar né

* K

{ } Projekt i Financuar nga Bashkimi Evropian Page 16 of 47
*

x¥



EURALIUS

Consolidation of the
Justice System in Albania

fushén pérkatése.

5. Institucioni pérkatés i paraburgimit ose i ekzekutimit té vendimeve penale duhet té keté personel
té nevojshém, té specializuar dhe té trajnuar né vazhdimési pér garantimin e té drejtave té té burgosurve,
né funksion té riintegrimit, rehabilitimit dhe parandalimit té rikryerjes sé veprés penale ose té kryerjes
Sé njé vepre tjetér penale prej tyre.

6. Prané institucioneve té paraburgimit dhe té ekzekutimit té vendimeve penale pér té mitur
funksionon njé grup shumédisiplinor, i pérbéré nga mjek, infermier, psikolog dhe punonjés social. Né
kéto institucione punésohet personel i mjaftueshém psikologésh dhe punonjésish socialé, té
specializuar dhe té trajnuar pér kéto mosha.

7. Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale siguron mundésiné e trajtimit té té burgosurit nga
mjeku specialist, sipas nevojave konkrete dhe sipas njé regjimi kontrolli té& mirépércaktuar.

8. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve kujdeset pér té& mundésuar trajnime dhe kualifikime té vecanta
né fushat pérkatése.

9. Né punésimin e personelit té institucioneve té ekzekutimit t& vendimeve penale mbahen parasysh,
pér aq sa éshté e mundur, sipas parashikimeve té kétij ligji, nevojat dhe vecorité e té burgosurve né
institucion, si dhe respektimi i barazisé gjinore.

Neni 31
Policia e Burgjeve

1. Policia e Burgjeve éshté pérgjegjése pér:
a) ruajtjen e rendit dhe té sigurisé né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale, si dhe gjaté
transferimeve e shogérimeve té té burgosurit né gjykata e institucione té tjera;
b) ruajtjen e personave té burgosur né institucionet e kujdesit shéndetésor publike e private;
C) sigurimin e jetés dhe té shéndetit té personave té burgosur; dhe
¢) garantimin e rendit dhe té sigurisé sé institucionit né raste té jashtézakonshme dhe té
fatkeqgésive natyrore, né pérputhje me instrumentet ndérkombétare té té drejtave té njeriut
dhe me legjislacionin né fuqi.
2. Organizimi dhe funksionimi i Policisé sé Burgjeve rregullohet me ligj té vecanté.

KREU 1l
KUSHTET E JETESES NE INSTITUCION

Neni 32
Ndértesat

1. Godinat e institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale projektohen, ndértohen, si dhe
rikonstruktohen né ményré qé té plotésojné standardet pér garantimin e siguris€, kushteve té
pérshtatshme higjieno-sanitare dhe té mundésojné zhvillimin e veprimtarive té pérbashkéta té té
burgosurve, zbatimin e planit individual té trajtimit té tyre dhe punésimin.

2. Rregullat dhe kriteret e detajuara pér kushtet teknike, té sigurisé, té pérshtatshmérisé dhe té
aksesueshmérisé nga personat me aftési té kufizuara, gé duhet té plotésojné ndértesat e institucioneve
té ekzekutimit té vendimeve penale, pércaktohen me vendim té Késhillit té Ministrave.
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Neni 33
Mjediset e géndrimit dhe té fjetjes

1. Mijediset gé u ofrohen té burgosurve dhe né vecanti mjediset e fjetjes respektojné dinjitetin
njerézor dhe, sa mé shumé té jeté e mundur, privatésing, si dhe plotésojné kérkesat shéndetésore dhe
higjienike, duke u kushtuar réndésiné e duhur kushteve té klimés, hapésirés sé nevojshme, pérmbaijtjes
kubike té ajrit, ndricimit, ngrohjes dhe ajrimit.

2. Kur nuk éshté e mundur té sigurohet fjetja né dhoma individuale, caktimi i t& burgosurit né té
njéjtén dhomé duhet té béhet né ményré té tillé gé té shmangen konfliktet dhe ndikimet negative té
ndérsjella. Pér kété qéllim pérdoren kriteret e grupmoshave, té llojit té veprave penale té kryera dhe té
vecorive intelektuale e psikike té té burgosurve dhe pér aq sa éshté e mundur edhe kérkesat e té
burgosurve.

3. Pércdo té burgosur sigurohet shtrat i vecanté dhe komplet i pérshtatshém fjetjeje.

4. Né vendosjen e té burgosurve mbahen parasysh kushtet dhe mundésité konkrete té ¢do institucioni
té ekzekutimit té vendimeve penale, si dhe kushtet e mundésité e té burgosurve, por né ¢do rast duke
iu siguruar kubatura jo mé pak se 9 m? dhe sipérfagja e banimit jo mé pak se 4 m? pér ¢do té burgosur,
dritare gé mundésojné ajrim té mjaftueshém dhe ndrigim natyral normal pér té lexuar e punuar.

5. Standardet e dritave artificiale duhet té jené té pranueshme, té ngjashme me standardete ndricimit
artificial, gé pérdoret jashté institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale, dhe né pérputhje me
standardet teknike té pércaktuara nga legjislacioni né fuqi.

6. Té burgosurve u sigurohet energji elektrike e nevojshme pér ndricim dhe nevoja té higjienés

personale.
Neni 34
Veshja dhe pajisjet
1. Cdo té burgosuri i sigurohet veshje dhe pajisje té tjera individuale né sasi té mjaftueshme pér té

siguruar plotésimin e kérkesave normale té jetesés dhe té pérshtatshme me kushtet klimaterike.

2. Té burgosurit mund té autorizohen nga personeli i institucionit té ekzekutimit té vendimeve
penale té mbajné veshje dhe sende té pérdorimit personal ose objekte gé kané njé vleré té veganté
morale ose personale. Rregullat e detajuara pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 35
Higjiena personale dhe e mjedisit

1. Té burgosurit i sigurohen mjediset dhe pajisjet e nevojshme pér garantimin e higjienés personale.
2. Cdo institucion siguron shérbime periodike té mirémbajtjes dhe pastrimit té mjediseve, té
veshmbathjes, té pajisjeve vetjake, si dhe té kujdesit personal. Vémendje e vecanté u kushtohet té
burgosurve me nevoja té vecanta shéndetésore, si dhe higjienés sé té burgosurave gra dhe vajza. Cdo
institucion siguron ujé té ngrohté pér higjienén vetjake té té burgosurve.

3. Pérjashtimisht, pér arsye té vecanta higjieno-sanitare, sigurimi i higjienés vetjake dhe kujdesit
personal mund té ushtrohet né ményré té detyruar nga personeli i institucionit té ekzekutimit té
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vendimeve penale pas kérkesés sé shérbimit mjekésor dhe me urdhér té drejtorit té institucionit.
4, Rregulla té detajuara pér standardet higjieno-sanitare né institucionet e ekzekutimit té vendimeve
penale pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 36
Ushgimi

1. Té burgosurit i sigurohet ushgim i shéndetshém dhe i mjaftueshém, i pérshtatshém pér moshén,
gjiendjen shéndetésore, natyrén e punés, kushtet klimaterike, besimin fetar dhe nevojat e vecanta té tij.
2. Té miturit té burgosur i sigurohet ushqgimi né pérputhje me moshén, gjendjen dhe nevojat e vecanta
té tij, sipas parashikimeve té Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur.

3. Té burgosurit gé éshté i punésuar né puné té rénda, me sémundje kronike, t& burgosurés
shtatzéné dhe té burgosurés qé ka lindur fémijé u sigurohet ushqgimi sipas rekomandimit té mjekut.

4. Ushqgimi i siguruar nga institucioni duhet té jeté i shuméllojshém, i pasur me vlera ushgyese, té
ndryshohet té paktén njé heré né dy javé dhe t'u pérshtatet kushteve klimaterike.

5. Ushqimi pérgatitet dhe jepet si rregull né mjedise té caktuara pér kété géllim. Me autorizim té
drejtorit té institucionit, né raste té vecanta, té burgosurit mund té pérgatisin dhe té konsumojné
ushgimin individualisht.

6. Né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale mund té pranohen ushgime, té cilat sigurohen
nga té burgosurit me shpenzimet e tyre térésisht ose pjesérisht duke respektuar kérkesat e
parashikuara né rregulloren e brendshme té institucionit.

7. Té burgosurve duhet t'u sigurohet né vazhdimési ujé i pijshém.

8. Norma ushqgimore ditore pércaktohet me udhézim té pérbashkét té ministrit té Drejtésisé dhe
ministrit pérgjegjés pér shéndetésiné.

Neni 37
Koha e ajrimit

1. Té burgosurit gé nuk punojné jashté dhe té gjithé té burgosurit e tjerg, né ditét gé nuk punohet,
kané té drejté té géndrojné né ajrim né mjedise té hapura jo mé pak se 2 oré né dité, pérvec rasteve té
parashikuara né nenin 17 té kétij ligji.

2. Pérjashtimisht, pér shkage té vecanta ose rrethana té jashtézakonshme, kjo periudhé kohe mund té
reduktohet, por jo mé pak se 1 oré né dité dhe vetém me urdhér té arsyetuar té drejtorit té institucionit.
3. Ajrimi né mjedise té hapura béhet né grupe, pérvec rasteve té parashikuara né nenin 17 té kétij
ligji dhe né shkronjat “b”, “c” dhe “¢” té pikés 1 té nenit 68 té kétij ligji.

4, Té burgosurit e mitur kané té drejté té géndrojné né ajrim jo mé pak se 2 oré dhe té paktén 2 heré
né dité, pérveg kohés pér veprimtari social-edukative. Ajrimi pér kété kategori kryhet ve¢mas nga té
rriturit dhe né pérputhje me parashikimet e Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur.

5. Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale mundéson infrastrukturén e pérshtatshme né rastet
kur kushtet atmosferike jané jo té favorshme pér kryerjen e ajrimit nga té burgosurit.
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PJESA E TRETE
PRANIMI DHE TRAJTIMI | TE DENUARVE DHE TE PARABURGOSURVE NE INSTITUCION

KREU |
PRANIMI

Neni 38
Pranimi né institucion

1. Né ¢do institucion krijohet komisioni i pritjes pér té pranuar té burgosurit e sapoardhur.

2.  Komisioni i pritjes informon té burgosurin né njé gjuhé té kuptueshme pér té drejtat dhe detyrimet
e tij, té drejtat e tij pér késhillim e ndihmé juridike té garantuar nga shteti, pér rregullat e procedurat e
paraqitjes sé kérkesave dhe ankesave, rregulloren e institucionit. | burgosuri ka té drejté té disponojé
informacionin me shkrim.

3. Komisioni i pritjes pérbéhet nga njé pérfagésues i sektorit ligjor, njé pérfagésues i sektorit té
¢céshtjeve shogérore, njé pérfagésues i shérbimit shéndetésor dhe njé pérfagésues i shérbimit té
sigurisé.

4. Té burgosurit e huaj, persona pa shtetési ose qé u pérkasin pakicave kombétare, u sigurohet
informacioni i nevojshém pér té drejtat dhe detyrimet e tyre né institucion né formé verbale dhe té
shkruar né gjuhén gé e kuptojné.

5. Té burgosurit me aftési té kufizuar né té folur dhe né té dégjuar ndihmohen nga njé interpretues i
gjuhés sé shenjave ose lehtésues i komunikimit.

6. Menjéheré pas pranimit, drejtori i institucionit i krijon té burgosurit té huaj kushtet pér té njoftuar
familjen, mbrojtésin, kujdestarin ligjor, pérfagésuesin konsullor ose organizatén kompetente qé vepron
né fushén e mbrojtjes sé té drejtave té njeriut.

7. Shtetasve té huaj, qé nuk kané pérfaqgési diplomatike ose konsullore né Republikén e Shqipérisé,
personave gé gézojné statusin e refugjatit ose personave pa shtetési u krijohen kushtet e komunikimit
me pérfagésité diplomatike té shtetit g€ mbron interesat e tyre ose me autoritetin kombétar apo
ndérkombétar, detyra e té cilit éshté mbrojtja e interesave té kétyre personave.

8. Menjéheré pas pranimit né institucion, i burgosuri i nénshtrohet njé vizite ekzaminuese dhe
interviste mjekésore nga ana e mjekut té institucionit pér njohjen e gjendjes shéndetésore fizike dhe
psikologjike, me qgéllim parandalimin e pérhapjes sé sémundjeve ngjitése né institucion, vetévrasjeve,
regjistrimin e shenjave té démtimeve fizike, gé jané shkaktuar jashté institucionit né kohén e kontrollit.
9. Pranimi né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té té miturve té burgosur béhet né
pérputhje me rregullat e kontrollit mjekésor dhe psikologjik té parashikuara né Kodin e Drejtésisé
Penale pér té Mitur.

10. Shenjat e démtimeve fizike, té identifikuara né vizitén e pranimit, duhet té regjistrohen né njé
regjistér té vecanté sé bashku me shpjegimet rreth rrethanave té shkaktuara. Nése ka té dhéna dhe
fakte gé krijojné bindjen e arsyeshme se ndaj tij mund té jeté kryer vepér penale, njoftohen organet
e procedimit penal né pérputhje me parashikimet e Kodit té Procedurés Penale.

11. Mijeku, né rast se i kérkohet, duhet té pajisé té burgosurin e sapoardhur me njé raport mjekésor,
ku té shpjegohet gjendja e tij shéndetésore. Njé kopje e kétij raporti béhet pjesé e kartelés mjekésore
té té burgosurit té sapoardhur dhe vihet né dispozicion té tij.
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12. Né momentin e pranimit mbahet njé inventar i sendeve personale té té burgosurit. Sendet gé nuk
mund té mbahen prej tyre, mbahen né kutiné e sigurisé dhe i burgosuri nénshkruan inventarin pér to.
Institucioni merr masat e nevojshme pér té mbajtur dhe ruajtur sendet e té burgosurve.

13. Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale vleréson té dhénat individuale té té burgosurit pér
personalitetin e tij bazuar né dokumentacionin shogérues, shpjegimet e dhéna prej tij, té dhénat e
deklaruara né formularin e vlerésimit té riskut dhe raportit mjekésor té pérgatitur sipas pércaktimeve
té kétij neni.

14. Bazuar né té dhénat e pércaktuara né pikén 13 té kétij neni, hartohet regjistri i komisionit té pritjes
dhe pérgatitet plani individual i trajtimit pér té burgosurin.

Neni 39
Organizimi i institucioneve pér té burgosurit

1. Institucionet dhe seksionet e vecanta jané té organizuara sipas nevojave té trajtimit individual ose
né grup té té burgosurve.

2. Pércaktimi i numrit té té burgosurve né institucione dhe né seksione, sistemimi dhe aktivizimi i
tyre synon, pér aq sa éshté e mundur, té favorizojé trajtimin e individualizuar.

3. Té burgosurit mund té marrin pjesé né veprimtari té vecanta té organizuara né institucione ose
seksione té njé kategorie té ndryshme nga ato ku jané caktuar, me pérjashtim té rasteve té
parashikuara né nenin 17 té kétij ligji, ose kur i dénuari kryen dénimin né njé institucion té sigurisé sé
larté.

4. Vendosja e té burgosurit brenda institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale béhet duke
pasur parasysh mundésiné gé ai té pérfitojé nga njé trajtim i diferencuar né grup, né pérputhje me
kérkesat dhe angazhimin e tij.

5. Té burgosurit, si rregull, caktohen né institucione prané vendbanimit té familjeve té tyre, sipas
dokumentacionit ligjor referues.

KREU Il
DREJTIMET DHE FORMAT E TRAJTIMIT

Neni 40
Trajtimi

1. Trajtimi social-edukativ i té burgosurit zhvillohet me ané té aktiviteteve individuale dhe
veprimtarive formuese. Trajtimi realizohet nga personeliiinstitucionit, gé ka formimin e duhur né fushén
pérkatése dhe aftési profesionale né bashképunim me punonjésit e tjeré té institucionit.

2. Komunikimi me anétarét e familjes dhe personat e tjeré jashté institucionit inkurajohet e sigurohet
né pérputhje me planin individual té trajtimit dhe programet e trajtimit, té€ rehabilitimit dhe
riintegrimit, me pérjashtim té rasteve kur zbatohet regjimi i posacém sipas nenit 17 té kétij ligji.

3. Trajtimi i té burgosurit béhet duke siguruar mjediset dhe mjetet e pérshtatshme né pérputhje me
personalitetin e tij dhe nevojat e vecanta.
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Neni 41
Shérbimet e kujdesit shéndetésor

1. Shérbimet e kujdesit shéndetésor sigurohen gjaté kohés sé géndrimit né institucion nga Drejtoria
e Pérgjithshme e Burgjeve dhe mbulohen nga sigurimi i detyrueshém i kujdesit shéndetésor,
pavarésisht nga refuzimi i mundshém i marrjes sé shérbimit shéndetésor nga ana e té burgosurit.
2. Té burgosurit pérfshihen né kategoriné e personave ekonomikisht joaktivé, né kuptim té
legjislacionit né fuqgi, dhe pérfitojné pa pagesé té gjitha shérbimet gqé ofron skema e sigurimit
shéndetésor, sipas kétij ligji.
3. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve siguron kushtet, mjetet dhe personelin pér mbrojtjen e
shéndetit té té dénuarve. Organizimi dhe realizimi i kujdesit shéndetésor béhen nga administrata e
institucionit né bashképunim me gendrén spitalore té burgjeve dhe me organet shtetérore pérkatése
té shéndetésisé.
4. | burgosuri i nénshtrohet té njéjtit trajtim dhe kujdes shéndetésor qé zbatohen pér shoqériné né
pérgjithési.
5. | burgosuri ka té drejté té kryejé vizitat mjekésore nga njé mjek dhe/ose né njé institucion té
kujdesit shéndetésor brenda vendit, me kushtin gqé t'i mbulojé veté shpenzimet mjekésore dhe ¢do
shpenzim tjetér gé rrjedh si pasojé e zgjedhjes sé mjekut prej tij. Pérjashtimisht, té burgosurit né
institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté mund té pérfitojné vizita mjekésore
nga njé mjek dhe/ose né njé institucion té kujdesit shéndetésor té zgjedhur prej tyre vetém pas
vlerésimit té rrezikshmérisé sé té dénuarit. E drejta pér té kryer vizita mjekésore nga njé mjek dhe/ose
né njé spital té zgjedhur prej té burgosurve nuk zbatohet pér té burgosurit e vendosur né regjimin e
posa¢cém né burgun e sigurisé sé larté, sipas parashikimit té nenit 17 té kétij ligji, me pérjashtim té
rasteve kur shérbimi i kérkuar nuk ofrohet nga shérbimi i kujdesit shéndetésor né institucionin e
ekzekutimit té vendimeve penale dhe gendra spitalore e burgjeve.
6. Shérbimet e kujdesit shéndetésor sigurojné:

a) parandalimin, diagnostikimin dhe mjekimin e sémundjeve;

b) furnizimin me barna dhe pajisje mjekésore né rastet e emergjencés shéndetésore kur ato nuk

mbulohen nga sigurimi i detyrueshém i kujdesit shéndetésor;
C) profilaksiné pér sémundjet, duke béré kujdes té vecanté pér sémundjet infektive dhe ato
ngjitése;

¢) sigurimin e higjienés sé mjedisit dhe edukimin sanitar té paraburgosurve dhe té dénuarve.
7. Cdo institucion ka shérbim shéndetésor e farmaceutik, gé u pérgjigjet nevojave pér parandalimin
dhe ruajtjen e shéndetit té té burgosurve.
8. | burgosuri qé dyshohet ose ka sémundje ngjitése, izolohet menjéheré né mjedise té posacme dhe
trajtohet sipas standardeve té njéjta me personat e té njéjtés kategori jashté institucionit.
9. Né institucionet ku ekzekutohet dénimi me burgim pér graté dhe vajzat, funksionojné shérbimet e
specializuara né shérbim té grave shtatzéna dhe atyre me fémijé né gji.
10. Personeli mjekésor viziton ¢do dité té burgosurin e sémuré, gé bén kérkesé me shkrim ose verbale
drejtuar stafit shéndetésor ose personelit té sigurisé né regjim, dhe kontrollon periodikisht té gjithé té
burgosurit e tjeré sipas njé grafiku té hartuar nga drejtoria e institucionit.
11. Personeli mjekésor evidenton dhe njofton menjéheré pér sémundjet gé kérkojné trajtim té
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specializuar.

12. Pér rastet e sémundjeve ngjitése ose té sémundjeve té tjera, diagnostikimi dhe mjekimi i té cilave
nuk mund té sigurohen né kushtet e institucionit, i burgosuri transferohet né gendrén spitalore té
burgjeve dhe, kur éshté e nevojshme, transferohet né Qendrén Spitalore Universitare Tirané ose né
institucionet spitalore rajonale né varési té saj.

13. Diagnostikimi dhe mjekimi prané Qendrés Spitalore Universitare dhe institucioneve spitalore
rajonale béhet né pérputhje me rregullat e pércaktuara me udhézim té pérbashkét té ministrit té
Drejtésisé dhe ministrit pérgjegjés pér shéndetésiné.

14. Né raste urgjence, kur rrezikohet jeta e té burgosurit, ai transferohet pér mjekim né gendrén
spitalore té burgjeve ose né institucionet e kujdesit shéndetésor rajonal.

15. Struktura shtetérore pérgjegjése pér inspektimin shéndetésor, si dhe ¢do institucion varésie i tij
inspektojné, té paktén dy heré né vit, institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale gjendjen
higjieno-sanitare té mjediseve dhe masat e marra nga shérbimi shéndetésor i institucionit pér
parandalimin e sémundjeve infektive.

16. Ndalohen eksperimentet shéndetésore qé pérfshijné té burgosurit dhe qé mund té shkaktojné
démtime fizike, crregullime mendore ose démtime té tjera.

17. Rregullat e detajuara pér ményrén e ofrimit t& shérbimeve té kujdesit shéndetésor dhe
funksionimin e skemés sé sigurimeve shéndetésore pér personat e burgosur pércaktohen me udhézim
té pérbashkét té ministrit pérgjegjés pér shéndetésiné dhe ministrit té Drejtésisé.

Neni 42
Shérbimet e kujdesit shéndetésor pér kategori té vecanta

1  Shérbimi i kujdesit shéndetésor né institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale i garantohet
¢do té burgosuri pa diskriminim pér ¢do shkak té parashikuar nga legjislacioni pér mbrojtjen nga
diskriminimi.
2. Trajtimi i personave me ¢rregullime té shéndetit mendor sigurohet né pérputhje me parashikimet
e legjislacionit né fuqgi pér shéndetin mendor. | burgosuri qé gjendet né institucionet e ekzekutimit té
vendimeve penale dhe gé ka ¢rregullime té shéndetit mendor gézon té drejtén pér trajtim té veganté
shéndetésor prané strukturave shéndetésore té specializuara pér trajtimin e sémundjeve té shéndetit
mendor ose né gendrén spitalore té burgjeve, sipas rastit.
3. Trajtimi shéndetésor i té burgosurve pérfshin kontroll té ploté pér té pércaktuar nevojat e kujdesit
shéndetésor parésor duke pérfshiré, por pa u kufizuar né kontrollet pér:

a) sémundjet seksualisht té transmetueshme;

b) sémundjet e lindura té gjakut;

C) kujdesin shéndetésor mendor; ¢) ¢rregullimet posttraumatike;

d) rrezikun e vetévrasjes ose té vetédémtimit; dh) historiné e shéndetit riprodhues;

€) praniné e varésisé té drogés;

€) abuzimin seksual dhe format e tjera té dhunés, gé mund té keté pésuar pérpara pranimit né

institucion.

4. Té miturve té burgosur u sigurohet kujdesi dhe trajtimi mjekésor né pérputhje me Kodin e
Drejtésisé Penale pér té Mitur.
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5 Grave dhe té miturave té burgosura u ofrohen programe dhe shérbime specifike né pérputhje me
moshén dhe gjininé e tyre. Ato informohen me njé gjuhé té kuptueshme pér kujdesin shéndetésor, pér
parandalimin e sémundjeve té ndryshme, pér higjienén vetjake, pér format e dhunés dhe pér ¢do lloj
abuzimi. Graté dhe té miturat, qé kané pasur pérvoja té dhunés fizike, psikologjike e seksuale u
nénshtrohen programeve té kujdesit shéndetésor pér trajtimin dhe rehabilitimin e tyre.

6. Né rastin e grave té burgosura, institucioni siguron kontrollin periodik nga mjeku gjinekolog, mjeku
psikiatér dhe kontrolle periodike pér parandalimin dhe diagnostikimin e sémundjeve té kancerit té gjirit
dhe sémundjeve té tjera pér graté.

Né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale pér graté sigurohen kushtet e nevojshme dhe té
vecanta pér kujdesin dhe trajtimin e gruas shtatzéné, para lindjes dhe pas lindjes. Lindja e fémijés
realizohet né njé institucion shéndetésor jashté sistemit té burgjeve. Nése njé fémijé ka lindur gjaté
kohés gé néna kryen dénimin, ky fakt nuk pérmendet né certifikatén e lindjes.

7. Té burgosurit gé shfagin shenja té pérdorimit té drogés, té substancave psikotrope, alkoolit ose
shfagin shenja té stresit u nénshtrohen té njéjtave programe shéndetésore dhe sociale qé zbatohen
jashté institucionit.

8. Personat gé mbartin sémundje infektive, pérfshiré virusin HIV, trajtohen né pérputhje me
standardet gé zbatohen pér kéto kategori né institucionet spitalore.

9. Té burgosurit me sémundje kronike ose t& moshuar pérfitojné shérbime té kujdesit shéndetésor
sipas standardeve qé zbatohen pér kéto kategori prané institucioneve té specializuara jashté sistemit té
burgjeve.

10. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve garanton ofrimin e shérbimeve té kujdesit shéndetésor té
nevojshém né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale dhe, né rast se ofrimi i kétyre
shérbimeve éshté i pamundur té kryhet né kéto institucione, shérbimet mundésohen né struktura
shéndetésore té specializuara jashté sistemit té burgjeve.

11 Pér géllime té zbatimit té pikés 2 té kétij neni, Ministria e Drejtésisé dhe ministria pérgjegjése pér
shéndetésiné nénshkruajné marréveshje té pérbashkét bashképunimi.

Neni 43
Punésimi

1. Iburgosuriiafté pér puné ka té drejté té kryejé njé puné té denjé dhe té zgjedhur prej tij. Ndalohet
puna e detyruar ose si formé e dénimit disiplinor.

2. Puna e kryer nga i burgosuri shpérblehet dhe pérfshihet né vjetérsiné né puné pér efekt pensioni.
3. Punésimi i té burgosurit ka si géllim té garantojé fitimin, ruajtjen dhe zhvillimin e aftésive pér puné
dhe njohurive profesionale, pér riintegrimin né shoqéri pas pérfundimit té kryerjessé dénimit.

4, Pérshkrimii pérgjithshém i punés qé kryhet nga i burgosuri duhet té jeté né pérputhje me gjendjen
shéndetésore, njohurité dhe aftésité pér puné, formimin profesional, karakteristikat e vecanta té
personalitetit, si dhe me perspektivén e riintegrimit té tij né shoqéri.

5. I burgosuri punésohet nga administrata e institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale ose nga
persona juridiké privaté brenda ose jashté institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale. Ndalohet
punésimi jashté institucionit i té burgosurit, qé éshté vendosur né institucionet e sigurisé sé larté.
Kontrata e punésimit e lidhur me njé té burgosur nuk duhet té tregojé se ai ose ajo éshté duke kryer
dénimin.

* K

{ } Projekt i Financuar nga Bashkimi Evropian Page 24 of 47
*

x¥



EURALIUS

Consolidation of the
Justice System in Albania

6. Personeliiinstitucionit nxit dhe krijon kushte pér vetépunésimin e té dénuarve.

7. Té burgosurit me aftési té kufizuara mund té punésohen duke i ofruar njé pérshtatje té arsyeshme
sipas llojit té punés ose duke e pérdorur punén pér géllime terapeutike.

8. Punésimi jashté institucionit i té dénuarve mund té lejohet nga drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve
me propozimin e drejtorit té institucionit né rastet kur nuk cenohen nevojat e sigurisé dhe e lejon
vlerésimi i rrezikshmérisé sé té dénuarit.

9. Rregullat e detajuara pér ruajtjen dhe siguriné e té burgosurve, qé punésohen jashté institucionit
té ekzekutimit té vendimit té vendimeve penale, pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té
burgjeve.

10. | burgosuri i mitur mund té punésohet vetém nése njé gjé e tillé lehtéson edukimin profesional,
punésimin e tij pas lirimit dhe nuk pengon arsimimin e tij. Angazhimi i t& miturve né puné té lehta
kryhet né pérputhje me rregullat e caktuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur dhe né Kodin
Punés.

11. Punésimi i té paraburgosurve jashté institucionit mund té lejohet vetém me vendim té prokurorit.
Né cdo rast, dalja jashté institucionit dhe kryerja e punés realizohen gjithmoné té shogéruar nga
personeli i institucionit dhe té ruajtur nga Policia e Burgjeve.

12. Rregullat e posacme pér punésimin e té burgosurve, kushtet e punés dhe kohézgjatja e saj
pércaktohen me vendim té Késhillit té Ministrave.

Neni 44
Shpérblimi i punés

1. | burgosuri ka té drejtén e njé shpérblimi mujor pér punén e tij. Shpérblimi pér secilén kategori
caktohet né vleré té drejté né proporcion me sasiné dhe cilésiné e punés sé kryer dhe organizimin e
punés gé rregullohet me vendim té Késhillit té& Ministrave.

2. |burgosuri ka té drejté té disponojé lirshém dyzet pér gind té té ardhurave té fituara nga puna.

Neni 45
Arsimimi

1. Arsimimi dhe formimi kulturor e profesional béhen me ané té organizimit té programeve arsimore,
si dhe té kurseve profesionale, sipas legjislacionit né fuqi pér sistemin arsimor parauniversitar dhe
legjislacionit né fugi pér arsimin dhe formimin profesional.

2. Té burgosurit qé nuk ka pérfunduar arsimin néntévjecar i krijohen kushte pér pérfundimin e tij me
ané té njé programi té veganté, té miratuar nga ministria pérgjegjése pér arsimin.

3. | burgosuri ka té drejté té vazhdojé arsimin e mesém dhe té larté gjaté kohés sé géndrimit né
institucion, sipas rregullave té parashikuara né legjislacionit pér arsimin parauniversitar dhe arsimin e
larté dhe kérkimin shkencor né institucionet e arsimit té larté.

4, Pér aq sa éshté e mundur, arsimimi i té burgosurit integrohet me sistemin arsimor dhe sistemin e
trajnimit profesional pér té lehtésuar vijimin e arsimimit dhe trajnimit profesional pa véshtirési pas
pérfundimit té kryerjes sé dénimit. Arsimi dhe trajnimi profesional i té burgosurit zhvillohet nén
vézhgimin e institucioneve té jashtme arsimore dhe té formimit profesional.

5. Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve, si dhe institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale nxisin
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pérfitimin, njohjen dhe certifikimin e kualifikimeve profesionale, si dhe kryerjen dhe lehtésimin e
ndjekjes sé kurseve profesionale duke pérdorur kurset me kohé té pjesshme.

6. Kujdes i vecanté i kushtohet formimit kulturor e profesional té té burgosurit me moshé nén 29
vjeg.

7. Té burgosurve té mitur dhe té rinj u sigurohet arsimi bazé i detyrueshém dhe, sipas rastit, edhe
arsimi i mesém ose i larté. Organizimi i programeve arsimore dhe edukuese pér té burgosurit e mitur
dhe té rinj kryhet né pérputhje me Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur.

8. Té burgosurit gé u pérkasin pakicave kombétare, gé nuk kuptojné ose nuk zotérojné gjuhén
shqipe, shtetasve té huaj ose personave pa shtetési, qé nuk kuptojné gjuhén shqipe, u mundésohen
materiale té shkruara né gjuhén e tyre ose né njé gjuhé qé e kuptojné mé miré.

9. Rregullat mé té detajuara pér ményrén e zhvillimit t& arsimit dhe formimit profesional
pércaktohen me udhézim té pérbashkét té ministrit té Drejtésisé dhe ministrit pérgjegjés pér arsimin
dhe formimin profesional.

Neni 46
Veprimtarité kulturore, ¢clodhése e sportive

1. Organizimi i veprimtarive kulturore, ¢lodhése e sportive duhet té synojé ruajtjen dhe zhvillimin e
aftésive fizike dhe psikike té té burgosurit.

2. Pér té burgosurit e mitur hartohet njé program i vecanté pérfshirjeje né veprimtari kulturore,
krijuese e sportive, né bashképunim me té miturin.

3. Té burgosurit me aftésité kufizuara i sigurohen programe trajnuese ripértéritése, clodhése,
kulturore e sportive, qé sigurojné pérshtatjen e arsyeshme.

4, Institucioni bashképunon me institucionet e tjera, organizatat jofitimprurése e fetare pér
organizimin e veprimtarive kulturore, krijuese dhe sportive, brenda dhe jashté institucionit.

Neni 47
Mjediset dhe kushtet e trajtimit

1. Né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale, né varési té nevojave té trajtimit, sigurohen
mjedise, kushte té pérshtatshme dhe té nevojshme pér zhvillimin e punés, arsimimin parauniversitar
dhe profesional, veprimtarité ¢lodhése, kulturore dhe ¢do veprimtari tjetér e pérbashkét ose
individuale.

2. Prané cdo institucioni té ekzekutimit té vendimeve penale krijohet biblioteka me botime
bashkékohore dhe periodike. Né institucionet pér té mitur, botimet dhe periodikét mbajné parasysh
nevojat e té burgosurit té mitur.

Neni 48
Lidhjet me familjen

1. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale i kushtojné kujdes té vecanté ruajtjes,
pérmirésimit ose rivendosjes sé lidhjeve té té burgosurit me familjen.
2. | burgosuri ka té drejté té informojé menjéheré anétarét e familjes pér futjen e tij né institucion
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ose kur transferohet prej tij. Me pélgim té té burgosurit, komunikimi mund té béhet edhe nga personeli
i institucionit.

3. Té burgosurit té mitur i garantohen kontaktet me anétarét e familjes dhe rrethin shogéror sipas
parashikimeve té Kodit té Drejtésisé Penale pér Mitur.

4, Institucioni njofton menjéheré anétarét e familjes né rast vdekjeje, sémundjeje té réndé fizike ose
psikike, plagosje té réndé té njé té burgosuri ose transferimin e tij né gendrén spitalore té burgjeve.

5. Institucioni njofton menjéheré té burgosurin kur vihet né dijeni pér vdekjen ose sémundjet e
rénda té anétaréve té familjes sé tij.

6. Institucioni i ekzekutimit t& vendimeve penale harton njé program té individualizuar pér té
favorizuar lidhjet e té burgosurit me anétarét e familjes né varési té nevojave gé kané té burgosurit e
mitur dhe té burgosurat gé kané fémijé té mitur.

Neni 49
Takimet, vizitat, korrespondencat dhe informacioni

1. | burgosuri ka té drejtén e vizités té paktén katér heré né muaj me anétarét e familjes me
kohézgjatje té paktén 1 (njé) oré. Kur organizimi i institucionit e lejon, i burgosuri mund té autorizohet
té géndrojé me familjarét pértej kufirit kohor té parashikuar. Vizitat zhvillohen né mjedise té vecanta
nén mbikéqgyrjen e personelit té institucionit, jo té dégjimit, sipas rregullave té parashikuara né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Né rastin e té paraburgosurve merret miratimi paraprak me shkrim i prokurorit.

2. Pér vizitat gé u béhen grave té burgosura nga fémijét e tyre zbatohen rregulla té posacme dhe u
mundésohen vizita mé té shpeshta.

3. Té burgosurit kané té drejté té komunikojné me median, me pérjashtim té rasteve kur ka shkage
té arsyeshme qé pérligjin moslejimin e kétyre kontakteve té lidhura me: ruajtjen e sigurisé brenda
institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale, me integritetin e viktimave, té burgosurve té tjeré ose
té personelit té institucionit.

4, Drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve, bazuar né kérkesén e motivuar, autorizon hyrjen e medieve né
mjediset e institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale. Gjaté shqyrtimit té kérkesés pér autorizim
mbahen parasysh té gjitha aspektet e sigurisé té parashikuara né pikén 3 té kétij neni. Né rastin e té
paraburgosurve, merret miratimi paraprak me shkrim i prokurorit.

5. Institucioni i ekzekutimit t& vendimeve penale mundéson takime konfidenciale té té burgosurve
me personat e parashikuar sipas nenit 51 té kétij ligji: anétarét e komisionit té ekzekutimit té
vendimeve penale, komisionerét e krijuar me ligj té posa¢gém, pérfagésues té Drejtorisé sé Ndihmés
Juridike té garantuar nga shteti, pérfagésues té organizatave ndérkombétare, pérfagésues té
organizatave jofitimprurése, vendase ose té huaja, qé veprojné né fushén e té drejtave té njeriut, té té
drejtave té fémijéve, grave, té rinjve, me té cilét Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve ka nénshkruar
marréveshje bashképunimi.

6. Né rastin e té burgosurve té mitur, korrespondenca telefonike dhe takimet me anétarét e familjes
realizohen né pérputhje me rregullat e parashikuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur.

7. Personeli i institucionit vé né dispozicion té té burgosurit mjetet e nevojshme pér realizimin e
korrespondencés. Pér té burgosurit gé nuk kané mundési financiare, personeli i institucionit mundéson
karté me impulse ose siguron takime online nga institucioni.
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8. Institucioni siguron krijimin e mjediseve té pérshtatshme pér géndrimin e té dénuarit me familjen.
Kjo e drejté mundésohet pa diskriminim mbi bazé gjinie dhe sigurisé sé institucionit, me pérjashtim té
kufizimeve té parashikuara né nenin 17 té kétij ligji.

9. Té burgosurit i lejohet kryerja e bisedave telefonike me anétarét e familjes, té aférmit dhe né raste
té vecanta me té tretét. Bisedat telefonike zhvillohen nén mbikéqyrjen vizuale té personelit té
institucionit. Drejtori i institucionit, me vendim té prokurorit ose gjykatés, kufizon té drejtén e té
paraburgosurit ose té té dénuarit pér biseda telefonike.

10. Té burgosurit lejohen té mbajné gazeta, revista e libra, gé jané né shitje té liré dhe té shfrytézojné
mjete té tjera informacioni.

11. Kontrolli i korrespondencés sé té burgosurit béhet né pérputhje me parashikimet e Kodit té
Procedurés Penale.

12. Nuk lejohet kontrolli i korrespondencés me Avokatin e Popullit, mbrojtésit dhe organizmat
ndérkombétaré kompetenté né fushén e té drejtave té njeriut.

13. Pérjashtimisht pér té burgosurin ndaj té cilit zbatohet regjimi i posacém, té drejtat e parashikuara
né kété nen zbatohen pér aq sa nuk bien né kundérshtim me kérkesat e nenit 17 té kétij ligji.

14. Rregulla té detajuara, pér kryerjen e vizitave, takimeve dhe mbajtjes sé korrespondencés
pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 50
E drejta e besimit dhe ushtrimi i riteve fetare

1. Té burgosurit kané té drejtén e besimit dhe té ushtrimit té riteve. Institucioni siguron mjedise té
vecanta pér té lejuar praktikimin e fesé dhe ndjekjen e besimit fetar nga té burgosurit.

2. Té burgosurit kané té drejté té takohen me pérfagésues té komuniteteve fetare, té caktuar né
marréveshje ndérmjet Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve dhe komuniteteve fetare té njohura
ligjérisht dhe té mbajné libra gé lidhen me fené ose besimin.

Neni 51
Hyrja né institucion

1. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale mund té vizitohen pa autorizim nga: Presidenti i
Republikés, Kryetari i Kuvendit, Kryeministri, kryetari i Gjykatés Kushtetuese, zévendéskryetari i
Kuvendit, zévendéskryeministri, ministri i Drejtésisé, kryetari i Gjykatés sé Larté, Prokurori i
Pérgjithshém, Drejtuesi i Prokurorisé sé Posagme, deputetét, zévendésministri i Drejtésisé, Avokati i
Popullit, komisionerét dhe ndihméskomisionerét e tij, Komisioneri pér Mbrojtjen nga Diskriminimi,
drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve dhe zévendésit e tij, drejtori i Policisé sé Burgjeve, drejtori dhe
inspektorét e kontrollit té brendshém té burgjeve, anétarét e komisionit té ekzekutimit té vendimeve
penale, gjyqtarét dhe prokurorét gjaté ushtrimit té detyrés sé tyre, mbrojtésit e té burgosurve, si dhe
oficerét e Policisé Gjygésore té deleguar.

2. Personat gé shogérojné subjektet e pérmendura né pikén 1 té kétij neni, nuk pajisen me autorizim
né rastin e vizitave prané institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale, por né ¢do rast numri i
tyre nuk duhet té jeté mé shumé se dy.

3. Mbrojtésit e té burgosurit mund té shogérohen vetém nga kandidatét pér avokat gé kryejné
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stazhin prané tyre, sipas parashikimeve té legjislacionit né fuqgi pér profesionin e avokatit né
Republikén e Shqipérisé.

4. Te& drejtén té hyjné pa autorizim né institucionet e ekzekutimit t& vendimeve penale e kané edhe
pérfagésuesit e institucioneve ndérkombétare, né kuadér té angazhimeve té marra pérsipér nga
Republika e Shqipérisé, gjaté kryerjes sé vizitave monitoruese.

5. Personat e autorizuar né urdhrin e inspektimit nga ministri i Drejtésisé, gézojné té drejtén té hyjné
né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale.

6. Personat e tjeré, qé nuk parashikohen né pikat 1 dhe 2 té kétij neni, mund té hyjné né institucion
vetém me autorizim té drejtorit té institucionit.

7. Personat e parashikuara né pikén 5 té kétij neni, kané té drejté té ankohen prané drejtorit té
Pérgjithshém té Burgjeve né rast refuzimi pa shkage té arsyeshme té dhénies sé autorizimit nga drejtori
i institucionit.

8. Rregullat e parashikuara né kété nen zbatohen edhe pér pérfagésuesit e komuniteteve fetare.

PJESA E KATERT
REGJIMI NE INSTITUCION

KREU |
NORMAT E SJELLIES, ZHDEMTIMI DHE PERGJEGJESIA DISIPLINORE

Neni 52
Normat e sjelljes né institucion

1 Rregullorja e pérgjithshme e burgjeve dhe rregullorja e brendshme e institucionit té ekzekutimit té
vendimeve penale pércaktojné rregulla pér trajtimin, regjimin dhe sjellien e té burgosurve né
institucion, né pérputhje me parashikimet e kétij ligji, dhe me synim rehabilitimin dhe riintegrimin e té
burgosurve.

2. Personeli i institucionit gé né momentin e pranimit né institucion, e njeh té burgosurin me té
drejtat e detyrat e tij, rregullat e trajtimit dhe té disiplinés dhe rregulloren e institucionit té ekzekutimit
té vendimeve penale. Gjaté kohés sé géndrimit né institucion, i burgosuri éshté i detyruar té respektojé
rregullat e parashikuara né rregulloren e brendshme té institucionit.

3. Asnjé té burgosuri nuk mund t’i caktohet detyra né shérbimet e institucionit té& ekzekutimit té
vendimeve penale, gé i japin atij njé pozicion mé té favorshém né krahasim me té burgosurit e tjeré.

Neni 53
Pérgjegjésia pér démet

1. Iburgosuri duhet té kujdeset pér sendet e véna né dispozicion té tij, si dhe té shmangé ¢do
démtim té sendeve té té tjeréve.

2. |burgosuri gé shkakton dém material ndaj personelit té institucionit ose personave té tjeré,
detyrohet té démshpérblejé démin e shkaktuar.

3. Rregulla té hollésishme pér ményrén dhe kriteret e shpérblimit té démit pércaktohen né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

* K

{ } Projekt i Financuar nga Bashkimi Evropian Page 29 of 47
*

x¥



EURALIUS

Consolidation of the
Justice System in Albania

Neni 54
Kontrolli personal i té burgosurit

1. I burgosuri i nénshtrohet kontrollit personal né ¢do rast té hyrjes ose té daljes nga institucioni i
ekzekutimit té vendimeve penale dhe né rastet kur ka dyshime té arsyeshme gé mban sende té
ndaluara.

2. Kontrolli personal i té burgosurit duhet té jeté né proporcion me nevojén gé dikton kryerjen e tij
dhe béhet duke respektuar dinjitetin, besimin dhe vegori té tjera té tij.

3. Kontrolli mund té béhet vetém nga persona me té njéjtin gjini me té burgosurin, né praniné e jo
mé pak se dy punonjésve, né ményré gé té shmangé mundésiné e kontaktit vizual nga personeli i
gjinisé tjetér.

4. Kontrolli i té burgosurave gra dhe vajza kryhet vetém nga stafi me té njéjtén gjini, i trajnuar me
metoda té pérshtatshme kontrolli, né pérputhje me procedurat e pércaktuara né rregullohen e
pérgjithshme té burgjeve.

5. Kontrolli i té miturit té burgosur kryhet né pérputhje me rregullat e parashikuara né Kodin e
Drejtésisé Penale pér té Miturit.

6. Né cdo rast, ndalohet kontrolli intim ndaj té& burgosurit nga punonjési i Policisé sé Burgjeve.
Kontrolli intim béhet vetém nga mjeku i institucionit, me autorizim té drejtorit té institucionit vetém
kur ka dyshim té arsyeshém se personi gé kontrollohet mund té keté fshehur sende té ndalura. Kontrolli
intim béhet né pérputhje me rregullat dhe sipas procedurés sé parashikuar né rregulloren e
pérgjithshme té burgjeve.

Neni 55
Kontrolli né mjediset e dhomave

Kontrolli né mjediset dhe dhomat ku géndrojné té burgosurit kryhet nga personeli i specializuar né
prani té té burgosurit, me pérjashtim té rasteve kur prania e tij pérbén rrezik pér siguriné fizike té
punonjésve té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve.

Neni 56
Kontrolli personal i vizitoréve dhe personelit

Kontrolli personal zbatohet edhe pér subjektet gé kané statusin e vizitorit dhe pér personelin e
institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale, sipas rregullave dhe procedurave té parashikuara né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 57
Shoqgérimi i burgosurit

1. Lévizjet e burgosurit jashté institucionit béhen pér aq sa éshté e mundur brenda njé kohé sa mé té
shkurtér dhe né c¢do rast nén shogérimin e personelit té Policisé sé& Burgjeve, sipas rregullave té
pércaktuara né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.
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2. Shogérimi i grave dhe i t& miturave té burgosura kryhet nga personeli i sé njéjtés gjini, ndérsa
shogérimi i té burgosurve té sémuré kryhet me praniné e stafit mjekésor.

3. Gjaté |dvizjes tregohet kujdesi i duhur pér ta ekspozuar té burgosurin sa mé pak gé té jeté e mundur
para publikut, duke marré masat e duhura mbrojtése pér té siguruar mbrojtjen e identitetit tij dhe té
kushteve, qé nuk cenojné dinjitetin apo pérkeqgésojné gjendjen e tij fizike.

4. Né lévizjet né grup éshté i detyrueshém pérdorimi i prangave ose i mjeteve té tjera shtrénguese.
Mijetet shtrénguese qé pérdoren gjaté |évizjes sé té burgosurit duhet té jené né proporcion me nivelin
e rrezikut dhe géllimin pér té cilin pérdoren.

Neni 58
Kérkesa dhe ankesa

1. | burgosuri ka té drejté té paragesé kérkesé ose ankesé drejtuar personelit té institucionit,
Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve, ministrit té Drejtésisé, Avokatit té Popullit, organizatave
ndérkombétare, organizatave jofitimprurése, vendase dhe té huaja, prokurorit ose gjykatés sé vendit té
ekzekutimit té vendimit penal, si dhe personave qé sipas nenit 51 té kétij ligji kané té drejté té vizitojné
institucionin.

2. Kérkesa paragitet me shkrim ose, pérjashtimisht, né ményré verbale. Ankesa e paragitur
verbalisht dhe gé i drejtohet personelit té institucionit, nése kérkohet nga burgosuri, dokumentohet
me procesverbal.

3. | burgosuri informohet pér mundésiné e takimeve me drejtorin e institucionit ose personelin
pérgjegjés pér ¢éshtje né interes té tij ose qé pérbéjné shqetésim.

4. Personeli i institucionit ndihmon té burgosurin té mbajé kontakte me botén e jashtme dhe vé né
dispozicion té tij mjetet e nevojshme pér pérgatitjen e kérkesés ose ankesés.

5. Personeli i autorizuar organizon takime periodike me té burgosurit, me géllim krijimine mundésive
té paraqitjes sé kérkesave ose ankesave. Rregullat dhe procedurat pér shpeshtésiné, kohén e takimeve
dhe ményrén e zhvillimit té tyre pércaktohen me urdhér té drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve.

6. Kérkesa ose ankesa, pasi regjistrohet né njé regjistér té vecanté, i dorézohet drejtorit té
institucionit, i cili ngarkon punonjésin pérkatés pér trajtimin e saj dhe kthimin e pérgjigjes té
burgosurit.

7. Bazuar né ankesén e paraqitur nga i burgosuri, drejtuesi i institucionit mund té kérkojé fillimin e
njé proceduré inspektimi ose té paragesé kallézim penal kur konstaton se ka elemente té veprés penale.
8. Cdo institucion mban dhe pérditéson regjistrin e kérkesave ose té ankesave té té burgosurve né
formé shkresore dhe elektronike. Formati dhe pérmbaijtja e regjistrit, si dhe procedura pér kthimin e
pérgjigjes pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 59
Afatet e shqyrtimit té ankesés dhe té kérkesés

1. Organet kompetente, sipas kétij ligji, shqyrtojné ankesén dhe kérkesén sa mé paré, por jo mé voné
se 14 dité nga paraqitja, pérveg rasteve kur ky ligj parashikon afate té posagmepér shqyrtimin e tyre.

2. Kundér vendimit té dhéné sipas pikés 1 té kétij neni, ose né rastin kur organet kompetente nuk
shprehen me vendim, i burgosuri ka té drejté té ankohet né rrugé administrative prané Drejtorisé sé

* K

{ } Projekt i Financuar nga Bashkimi Evropian Page 31 of 47
*

x¥



EURALIUS

Consolidation of the
Justice System in Albania

Pérgjithshém té Burgjeve brenda 30 ditéve nga marrja dijeni. Kundér vendimit té Drejtorisé sé
Pérgjithshme té Burgjeve i burgosuri ka té drejté t'i drejtohet gjykatés kompetente sipas parashikimeve
té nenit 80 té kétij ligji.

3. I burgosuri ka té drejté té paragesé kérkesa dhe ankesa prané Komisionit Ekzekutimit té Vendimeve
Penale. Rregullat, procedurat dhe afatet e shqyrtimit té kérkesave dhe ankesave nga Komisioni i
Ekzekutimit té Vendimeve Penale pércaktohen né pérputhje me legjislacionin né fuqi pér ekzekutimin e
vendimeve penale.

Neni 60
Rregullat e disiplinés

1. Rregullat e disiplinés zbatohen né ményré gé té stimulojné ndjenjén e pérgjegjésisé dhe aftésiné e
vetékontrollit té té burgosurit. Ato hartohen né pérshtatje me gjininé, moshén, gjendjen fizike, psikike
e psikologjike té tij.

2. Pér té burgosurit e mitur, té& burgosurit e diagnostikuar me ¢rregullime té shéndetit mendor, té
burgosurit gé kané pasur pérvoja té dhunés fizike, psikologjike ose té abuzimit seksual, zbatohet njé
regjim disiplinor lehtésues né pérputhje me nevojat e tyre.

3. Rregullat e regjimit disiplinor lehtésues dhe procedurat pér zbatimin e tij pércaktohen né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 61
Rregullat e zbatimit té masave disiplinore

1. Masat disiplinore duhet té jené forma e fundit e rregullimit té sjelljes. Né rastet kur éshté e
mundur, personeli i institucionit pérdor ndérmjetésimin pér zgjidhjen e konflikteve ndérmjet té
burgosurve ose mes tyre dhe personelit té institucionit.

2. Ndaj té burgosurve nuk mund té merren masa disiplinore pér njé fakt gé nuk éshté parashikuar
shprehimisht si shkelje né kété ligj.

3. Masa disiplinore mund té jepet vetém pasi éshté respektuar e drejta e té burgosurit pér t'u
dégjuar dhe verifikimit té pretendimeve té parashtruara prej tij.

4. Masat disiplinore caktohen né pérputhje me llojin dhe réndésiné e shkeljes, géndrimin e té
burgosurit ndaj saj, moshén, personalitetin e tij, si dhe gjendjen fizike ose psikologjike té té burgosurit.
5. Né rastin e té burgosurve té mitur, llojet e masave disiplinore dhe kufijté e zbatimit té tyre jepen
né pérputhje me parashikimet e Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur.

6. Masat disiplinore zbatohen né ményré té tille, gé té nxisin ndjenjén e pérgjegjésisé dhe aftésiné e
vetékontrollit té té burgosurit.

7. Ndalohen dénimet kolektive, ndéshkimet trupore, dénimi pérmes vendosjes né dhoma té erréta
dhe forma té tjera dénimesh degraduese ose poshtéruese.

Neni 62
Klasifikimi i shkeljeve disiplinore

1. Shkeljet disiplinore klasifikohen né:
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a) shkelje té lehta;
b) shkelje té rénda;
C) shkelje shumé té rénda.
2. Shkelje té lehta disiplinore jané:
a) neglizhenca né kryerjen e pastrimit personal, té dhomés ose té mjediseve té pérbashkéta;
b) simulimiisémundjes.
3. Shkelje té rénda disiplinore jané:
a) pérdorimi i fjaléve té pahijshme dhe fyese ndaj té burgosurve té tjeré ose personelit té
institucionit;
b) kryerja e veprimeve ose akteve me géllime pérfitimi;
C) moszbatimi i urdhrave té personelit té institucionit ose vonesa e pajustifikuar né zbatimin e
tyre.
4, Shkelje shumé té rénda disiplinore jané:
a) organizimi, pjesémarrja dhe nxitja e veprimtarive, gé cenojné masat e sigurisé né institucionin
e ekzekutimit té vendimeve penale;
b) kundérshtimi me dhuné i punonjésve té institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale;
C) ushtrimii dhunés fizike ose psikike ndaj té burgosurve té tjeré;
¢) pérgatitja dhe pérpjekja pért’'u larguar nga institucionii ekzekutimit té vendimeve penale ose
gjaté shoqérimit té té burgosurit;
d) pérvetésimiose démtimi me dashje i pasurisé sé institucionit té ekzekutimit té vendimeve
penale ose té burgosurve té tjeré;
dh) dhuna verbale ose sjellja agresive ndaj té burgosurve té tjeré;
e) mbaijtja, pérdorimi dhe qarkullimi i sendeve té ndaluara, kur nuk pérbén vepér penale; &)
pérdorimi i Iéndéve narkotike dhe pijeve alkoolike;
f) shkelja e afatit té kthimit né institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale pas lejes, pa
arsye objektive té vértetuara.
5. Ndaj té burgosurve nuk mund té fillojé procedimi disiplinor né rastet kur sjelljet, veprimet ose
mosveprimet e tyre nuk pérbéjné shkelje disiplinore.

Neni 63
Masat parandaluese

1. Drejtori i institucionit té& ekzekutimit t& vendimeve penale mund té urdhérojé vecimin e té
burgosurit vetém pér shkelje shumé té rénda disiplinore, sipas parashikimeve té nenit 62 té kétij ligji,
duke e vendosur né mjediset e vec¢imit deri né mbledhjen e komisionit disiplinor. Kéto mjedise duhet té
respektojné standardet minimale qé zbatohen pér géndrimin e té dénuarve.

2. Masa parandaluese ka si géllim garantimin e sigurisé né institucionin e ekzekutimit té vendimeve
penale dhe parandalimin e démtimeve ose pasojave gqé mund té vijné nga sjellja ose veprimet e té
burgosurit.

3. Masa parandaluese vendosen pa diskriminim dhe duhet té jené né proporcion me situatén dhe
nivelin e rrezikut.
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Neni 64
Masat disiplinore

1. Pér shkeljet disiplinore zbatohen kéto masa:

a) késhillim individual;

b) pérjashtim nga veprimtari té pérbashkéta deri né 10 dité;

C) pérjashtim nga ajrosja né grup deri né 10 ditg;

¢) pérjashtim nga veprimtarité e pérbashkéta deri né 14 dité.
2. Ndalohet dénimi dy heré i té burgosurve pér té njéjtén shkelje pér té cilén éshté shprehur mé paré
me vendim organi kompetent disiplinor.
“c” té
pikés 1 té kétij neni, vendoset né dhomat e vecimit, té cilat duhet té respektojné standardet minimale

3. | burgosuri ndaj té cilit éshté dhéné njé masé disiplinore, né pérputhje me shkronjat “b” dhe

gé zbatohen pér géndrimin e té dénuarve, deri né pérfundim té kohézgjatjes sé masés disiplinore.

4. Masat e parashikuara né shkronjat “b”, “c” dhe “¢” té pikés 1 jepen deri né gjysmén e kohés sé
parashikuar né rastet e té burgosurave gra. Ndaj té burgosurave shtatzéna ose qé kané fémijén nén
pérkujdesje né institucion zbatohet vetém masa disiplinore e parashikuar né shkronjén “a” té pikés 1 té
kétij neni.

5. Ndaj té burgosurve me aftési ndryshe fizike ose ¢rregullime té shéndetit mendor masat disiplinore,
té parashikuara né shkronjat “b” dhe “¢” té pikés 1 té kétij neni, nuk mund té jepen nése ndikojné né
pérkegésimin e gjendjes sé tyre, bazuar né raportin mjekésor té hartuar né pérputhje me nenin 65,
pika 4, té kétij ligji.

6. Masat disiplinore té pérjashtimit nga veprimtarité e pérbashkéta, té parashikuara né shkronjat “b”
dhe “¢” té pikés 1 té kétij neni, nuk mund fillojné té zbatohen pa patur njé raport paraprak té Iéshuar
nga mjeku, qé vérteton gjendjen fizike dhe mendore té té burgosurit.

7. Zbatimi i masés disiplinore té pérjashtimit nga veprimtarité e pérbashkéta i nénshtrohet kontrollit
té pérditshém mjekésor. Gjaté zbatimit té késaj mase disiplinore duhet t’'i garantohet té paktén njé
heré kontakte me anétarét e familjes dhe té paktén njé oré ajrim c¢do dité nése e lejojné kushtet
atmosferike.

8. Masat disiplinore, llojet dhe kufijté e zbatimit té tyre ndaj té burgosurve té mitur parashikohen né
Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur. Rregullat e posagme pér zbatimin e tyre parashikohen né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

9. Masat disiplinore administrohen né dosjen personale té té dénuarit.

Neni 65
Organi kompetent pér dhénien e masave disiplinore

1. Masa disiplinore e késhillimit individual jepet nga drejtori i institucionit.
2. Masat disiplinore té parashikuara nga shkronjat “b”, “c”, “¢” té nenit 64 té kétij ligji vendosen nga
komisioni disiplinor. Komisioni disiplinor pérbéhet nga 5 anétaré si mé poshté:

a) drejtori i institucionit, né cilésiné e kryetarit;

b) pérgjegjési i sektorit ligjor;

C) pérgjegjésii sektorit té sigurisé;
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¢) pérgjegijési i sektorit té kujdesit social; dhe

d) specialisti i sektorit té kujdesit social qé trajton té dénuarin.
3. Komisioni disiplinor ngrihet dhe funksionon me urdhér té drejtorit té institucionit, i cili mbledh
komisionin disiplinor jo mé voné se 48 oré nga momenti i konstatimit té shkeljes.
4, Pérpara fillimit té shqyrtimit disiplinor, mjeku pérgatit njé raport mjekésor ku shprehet pér
giendjen shéndetésore té té burgosurit ndaj té cilit ka filluar procedura disiplinore. Raporti vihet né
dispozicion té komisionit disiplinor dhe shqyrtohet prej tij pér efekt té pércaktimit t&€ masés
disiplinore. Mjeku merr pjesé né mbledhjet e komisionit disiplinor pa té drejté vote dhe ka té drejté té
japé sqarime nése kjo kérkohet nga komisioni disiplinor.

Neni 66
Procedura e dhénies sé masave disiplinore

1. Komisioni disiplinor merr vendim pér dhénien e masés disiplinore pasi ka dégjuar mé paré té
burgosurin ndaj té cilit ka filluar procedimi disiplinor.
2. Institucioni merr masa pér njoftimin e fillimit t& procedimit disiplinor. Njoftimi i personit té
interesuar ose refuzimi i tij pér t'u shprehur pérpara komisionit disiplinor vértetohet kundrejt
nénshkrimit té té interesuarit dhe, né rastet e kundérshtimit té tij, me nénshkrimin e dy personave té
tjeré nga personeli i institucionit, gé nuk jané té pérfshiré né ngjarjen gé ka shérbyer si shkak pér
fillimin e procedimit disiplinor.
3. I burgosuri ndaj té cilit ka filluar procedimi disiplinor ka té drejté:
a) té informohet menjéheré né ményré té garté dhe né njé gjuhé qé éshté e kuptueshme prej tij
pér faktet, shkeljet dhe masat disiplinore gé mund té vendosen;
b) té dégjohet dhe t'i jepen koha dhe lehtésité e mjaftueshme pér té parashtruar pretendime dhe
prova né mbrojtje té tij;
C) té asistohet nga njé mbrojtés kur kjo kérkohet prej tij; ¢) té kérkojé thirrjen dhe dégjimin e
déshmitaréve; dhe
d) té pérfitojé falas ndihmén e njé pérkthyesi kur nuk kupton ose flet gjuhén shqipe.
4. | burgosuri me aftési té kufizuara né té folur dhe né té dégjuar ndihmohet nga njé interpretues i
gjuhés sé shenjave ose lehtésues i komunikimit.
5. Procedura e dhénies sé masave disiplinore pér té burgosurin e mitur béhet né pérputhje me Kodin
e Drejtésisé Penale pér té Mitur. Rregulla té posagcme lidhur me procedurat e masés disiplinore pér té
miturit dhe autoritetet pérkatése pércaktohen né Rregulloren e Pérgjithshme té Burgjeve.
6. Vendimii arsyetuar i komisionit disiplinor pér marrjen e masés disiplinore merret brenda 20 ditéve
nga konstatimi i shkeljes dhe i njoftohet té burgosurit.

Neni 67
Ankimi i masave disiplinore

1. | burgosuri ka té drejté ta ankimojé masén disiplinore prané komisionit té apelimit t& masave
disiplinore né Drejtoriné e Pérgjithshme té Burgjeve, brenda 15 ditéve nga njoftimi me shkrim i vendimit
pér dhénien e masés disiplinore.

2. Komisioni i apelimit vendos Iénien né fugi, shfugizimin ose kthimin pér rishqyrtim té vendimit té
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komisionit disiplinor brenda 14 ditéve nga marrja e ankimit. Komisioni i apelimit njofton me shkrim té
burgosurin pér vendimin e tij.
3. Kundér vendimit té komisionit té apelimit i burgosuri ka té drejté té ankohet né gjykatén
kompetente brenda 15 ditéve nga njoftimi me shkrim i vendimit.
4, Masa disiplinore fillon efektin e saj nga momenti i marrjes sé njé vendimi nga komisioni disiplinor.
Masat disiplinore, té parashikuara né shkronjat “b” dhe “¢” té pikés 1 té nenit 64 té kétij ligji, i fillojné
efektet nga momenti i zbatimit.
5. Masat disiplinore evidentohen né regjistrin e masave disiplinore, né dosjen psikosociale dhe né
dosjen personale té té dénuarit menjéheré pas dhénies sé vendimit nga komisioni disiplinor. Né rastin
kur komisioni i apelimit ose gjykata me vendim té formés sé preré ka vendosur pranimin e ankimit té té
burgosurit dhe shfugizimin e masés disiplinore, masa disiplinore konsiderohet sikur nuk éshté dhéné
dhe ky fakt pasqyrohet né regjistrin e masave disiplinore, né dosjen psikosociale dhe né dosjen
personale té té burgosurit.
6. Masat disiplinore konsiderohen sikur nuk jané dhéné né rast mospérséritje dhe kur nga data e
dhénies sé tyre kané kaluar:
a) 6 muaj pér masén disiplinore té parashikuar né shkronjén “a” té pikés 1 té nenit 64 té kétij ligji;
b) 1 vit pér masat disiplinore té parashikuara né shkronjat “b”, “c”, dhe “¢” té pikés 1 té nenit 64
té kétij ligji.
7. Rregullat e detajuara pér pérbérjen, organizimin dhe funksionimin e komisionit té apelimit
pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 68
Regjimi i mbikéqyrjes sé vecanté

1. Iburgosuri mund té vendoset nén regjimin e mbikéqgyrjes sé vecanté pér njé periudhé jo mé té
gjaté se 3 muaj kur:
a) rrezikon siguriné e personelit té institucionit, vizitoréve, ose kur ka rrezik té démtojé veten ose
té tjerét;
b) ka rrezik té pengojé veprimtariné e té burgosurve té tjeré népérmjet dhunés ose kércénimeve;
C) ka rrezik té detyrojé té burgosurit e tjeré qé t'iu nénshtrohen ose té pérfitojé prej tyre;
¢) pengon té burgosurit e tjeré té mos zbatojné rregullat individualisht ose né grup ose nxit
shkeljen e tyre.
2. Vendosja e té burgosurit né regjimin e mbikéqyrjes sé vecanté béhet me vendim té arsyetuar té
drejtorit té institucionit pas marrjes sé raportit té vlerésimit nga Komisioni i Vlerésimit té
Rrezikshmérisé sé té Dénuarve. Vendimi i njoftohet menjéheré prokurorit, drejtorit té Pérgjithshém té
Burgjeve, té burgosurit dhe mbrojtésit té tij.
3. Pas marrjes sé vendimit sipas pikés 2 té kétij neni, drejtori i institucionit urdhéron kalimin e té
burgosurit né regjimin e mbikéqyrjes sé vecanté. | burgosuri ka té drejté ta ankimojé urdhrin e drejtorit
té institucionit né gjykatén kompetente brenda 10 ditéve nga njoftimi i urdhrit.
4. Regjimi i mbikéqyrjes sé vecanté zbatohet né mjediset e brendshme té institucionit ku ndodhet i
burgosuri.
5. Vendosja né regjimin e mbikéqgyrjes sé vecanté éshté e ndaluar pér té burgosurin e mitur dhe
graté.
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Neni 69
Organizimi i regjimit té mbikéqyrjes sé vecanté

1. Regjimi i mbikéqyrjes sé vecanté mund té kufizojé, pér aq sa éshté e nevojshme dhe né pérmbushje
té njé géllimi té ligjshém, disa té drejta té parashikuara né kété ligj vetém pér géllim té:

a) ruajtjes sé rregullit dhe sigurisé né institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale;

b) ushtrimit té té drejtave té burgosurve té tjeré.
2. Kufizimet qé zbatohen gjaté regjimit té mbikéqyrjes sé vecanté nuk mund té cenojné parashikimet e
kétij ligji pér sa u takon higjienés, shérbimit shéndetésor, veshjes, ushgimit, mbajtjes, blerjes dhe
marrjes sé ushgimeve ose objekteve té tjera té parashikuara nga rregullorja e institucionit, aksesit né
shérbimin e bibliotekés, lirisé sé shprehjes dhe besimit, pérdorimit té sendeve personale té lejuara,
ajrimin, takimet me mbrojtésin, takimet me anétarét e familjes e té aférmit.

Neni 70
Pérdorimi i forcés fizike dhe i mjeteve shtrénguese

1. Pérdorimi i forcés fizike ndaj té burgosurit nuk lejohet, me pérjashtim té rasteve kur éshté i
nevojshém pér vetémbrojtje, pér té ndaluar aktet e dhunshme, sulmin fizik ndaj njé té burgosuri tjetér,
tentativat e largimit nga institucioni, vetédémtimin, ose né rast té rezistencés aktive ose pasive ndaj njé
urdhri té ligishém. Forca pérdoret si mjet i fundit dhe nuk duhet té keté karakter ndéshkues.

2. Masa e forcés sé pérdorur duhet té jeté né minimumin e mundshém dhe pérdoret né kohén mé té
shkurtér t& mundshme.

3. I burgosuri, pas pérdorimit té forcés, duhet t’i nénshtrohet ekzaminimit dhe trajtimit mjekésor. Né
té gjitha rastet e pérdorimit té forcés, punonjési i institucionit, i cili pér ¢do lloj arsye ka pérdorur forcén
fizike ndaj té burgosurit, duhet menjéheré té véré né dijeni me shkrim drejtorin e institucionit
népérmjet njé raporti, ku jepen arsyet, faktet dhe rrethanat gé kané diktuar nevojén e pérdorimit té
forcés, né ¢'masé dhe me cilat mjete éshté ushtruar forca, si dhe nése ka shkaktuar ose jo Iéndime
fizike tek i burgosuri ose tek personeli i burgjeve.

4. Mijetet e shtréngimit fizik mund té pérdoren pér té shmangur pérpjekjet pér largimin nga
institucioni, dhunén ndaj personelit té institucionit, té burgosurve té tjeré, démtimin e sendeve, si dhe
pér té garantuar shéndetin e veté té burgosurit. Ndalohet pérdorimi i mjeteve té shtréngimit fizik si
mjet ndéshkimi.

5. Personeli, gé merret drejtpérdrejt me té burgosurit, trajnohet paraprakisht para se té& marré detyrén
pér teknikat gé béjné té mundur pérdorimin minimal té forcés.

6. Pérdorimi i mjeteve té shtréngimit fizik kryhet né ményré té pérshkallézuar, né proporcion me
situatén dhe nivelin e rrezikut dhe duhet té jeté i kufizuar né kohé. Pérdorimi i mjeteve té shtréngimit
fizik, pér njé periudhé mé té gjaté se 48 oré, béhet me miratimin e prokurorit.

7. Gjaté shtréngimit fizik, i burgosuri duhet té jené nén kontrollin e vazhdueshém té shérbimit
shéndetésor.

8. Né rastin e té dénuarve té mitur, forca dhe mjetet e shtréngimit fizik pérdoren vetém né
pérputhje me rastet e jashtézakonshme dhe kufijté e pércaktuar né Kodin e Drejtésisé Penale pér té
Mitur. Forca dhe mjetet e tjera shtrénguese nuk mund té pérdoren né asnjé rast pér té miturén
shtatzéné, pérveg rastit kur ajo ka pér géllim té vetédémtohet.
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Neni 71
Llojet dhe natyra e forcés dhe mjeteve té shtréngimit

1. Ndalohet pérdorimi i mjeteve té forcés dhe atyre shtrénguese, qé konsiderohen armé, ose i
|Iéndéve narkotike né kuptim té Kodit Penal.

2. Né ¢do rast, ndalohet pérdorimi i forcés pér géllime té torturés, trajtimit ose dénimit ¢njerézor ose
degradues. Pérdorimi i mjeteve té shtréngimit nuk duhet té tejkalojé kufizimet e vendosura né
Konventén Europiane pér té Drejtat e Njeriut.

3. Punonjésit e shérbimit brenda institucionit nuk duhet té mbajné armé, me pérjashtim té rasteve
té parashikuara né legjislacionin né fuqi pér Policiné e Burgjeve.

4. Rregullat e hollésishme pér llojet, ményrat, natyrén, teknikat e pérdorimit té forcés dhe té
mjeteve té shtréngimit, si dhe rregullat dhe masa e pérdorimit té tyre me funksion parandalues dhe né
pérputhje me individualitetin e té burgosurit pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve

KREU Il
LEJET, SHPERBLIMET DHE NDRYSHIMI | GJENDJES CIVILE

Neni 72
Lejet shpérblyese

1. Té dénuarit, té cilét respektojné rregullat e disiplinés, rregulloren e brendshme té institucionit,
jané té motivuar pér té marré pjesé né programet rehabilituese e té riintegrimit, si dhe nuk paragesin
rrezikshméri shogérore, kané té drejté té marrin leje shpérblyese, por jo mé shumé se 20 dité né vit.
Pér té dénuarit e mitur kohézgjatja e lejeve shpérblyese né total pércaktohet né pérputhje me Kodin e
Drejtésisé Penale pér té Mitur.
2. Leja shpérblyese i jepet né rastin e pérmbushjes sé kushteve té méposhtme:

a) té dénuarit deri né 3 vjet burgim, pasi té keté kryer jo mé pak se 1/4 e dénimit;

b) té dénuarit nga 3 deri né 10 vjet burgim, pasi té keté kryer jo mé pak se 1/2 e dénimit;

C) té dénuarit mbi 10 vjet burgim, pasi t'i keté mbetur pér té kryer mé pak se 5 vjet hegje lirie.

3. Leja shpérblyese né institucionet e sigurisé sé larté jepet vetém me urdhér té ministrit té

Drejtésisé ose me autorizimin e tij nga drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve.

4. Leja shpérblyese né institucionet e sigurisé sé zakonshme dhe té ulét jepet me urdhér té drejtorit
té institucionit.
5. Brenda 7 ditéve nga marrja e kérkesés pér leje, organi pérgjegjés vendos miratimin ose refuzimin e
kérkesés, duke u bazuar né planifikimin vjetor dhe raportet e vlerésimit pér pérmbushjen e kushteve té
parashikuara né pikat 1 dhe 2 té kétij neni.
6. Kundér vendimit té refuzimit té lejes shpérblyese, i dénuari né institucionet e sigurisé sé zakonshme
ose té sigurisé sé ulét apo pérfagésuesi i tij ligjor mund té paragesé ankim brenda 5 ditéve prané
ministrit té Drejtésisé, sipas rregullave té parashikuara né Kodin e Procedurave Administrative. Kundér
vendimit té ministrit té Drejtésisé mund té béhet ankim né gjykatén kompetente. Kundér vendimit té
refuzimit té lejes shpérblyese i dénuari né institucionet e sigurisé sé larté ose pérfagésuesi i tij ligjor,
mund té paragesé ankim né gjykatén kompetente brenda 5 ditéve nga marrja dijeni.
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7. Procedurat e dhénies sé lejeve shpérblyese pércaktohen me udhézim té ministrit té Drejtésisé.

Neni 73
Leje té vecanta

1. | burgosuri ka té drejté té pérfitojé leje té vecanté né rast té sémundjeve té rénda, té cilat
rrezikojné jetén e anétaréve té familjes, té vértetuar me raport mjekésor, ose té ngjarjeve té
réndésishme familjare, si vdekje, lindje ose martesa, si dhe né rastet e dhénies sé provimeve té veté té
dénuarit. Kjo periudhé pérfshihet né kohén e vuajtjes sé dénimit.

2. Leja e vecanté pér té dénuarin jepet nga drejtori i institucionit, ndérsa pér té paraburgosurin jepet
nga drejtori i institucionit, me pélgimin paraprak té prokurorit.

3. Leja e vecanté jepet pér njé kohézgjatje deri né 48 oré. Leja e vecanté mund té zgjatet me kérkesé
té té burgosurit edhe 24 oré té tjera vetém pér rastet e sémundjeve té rénda, té cilat vértetohen me
dokumentacionin pérkatés. Zgjatja e lejes miratohet né pérputhje me pikén 2 té kétij neni.

4, Kundérvendimit té drejtorit té institucionit pér refuzimin e lejes sé vecanté mund té béhet ankim né
gjykatén kompetente brenda 5 ditéve nga marrja dijeni e vendimit té refuzimit.

5. Vendimi pér dhénien e lejes sé vecanté u njoftohet menjéheré strukturave té Policisé sé Shtetit, té
juridiksionit té vendit ku do té géndrojé i burgosuri.

6. Rregullat dhe procedurat e shqyrtimit té kérkesés pér leje té& vecanté dhe dokumentacioni
shogérues pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

Neni 74
Detyrimet gjaté lejes dhe pérgjegjésia pér shkeljet

1. | burgosuri éshté i detyruar té respektojé kohézgjatjen e lejes, ta kryejé até né vendin e
detyrueshém té qéndrimit, té respektojé detyrimet dhe kufizimet e vendosura dhe té njoftojé
institucionin pér ¢do shmangie té imponuar.

2. Né rast mosrespektimi té rregullave té pércaktuara né pikén 1 té kétij neni, drejtori i institucionit
té ekzekutimit té vendimeve penale vendos ndérprerjen e lejes dhe paraget kallézim penal kur
konstaton se ka elemente té veprés penale té largimit té té burgosurit nga vendi i géndrimit, sipas
parashikimeve té Kodit Penal.

Neni 75
Ulja e dénimit

1. I dénuari qé zbaton rregullat e brendshme té institucionit té ekzekutimit té& vendimeve penale dhe
ka njé sjellje t& miré duke e treguar me pjesémarrje aktive dhe pozitive né veprimtarité rehabilituese
dhe riintegruese gjaté kryerjes sé dénimit, bazuar né raportin e vlerésimit, qé pérgatitet nga
institucioni, mund té pérfitojé ulje dénimi deri 90 dité né ¢do vit té kryerjes sé dénimit. Né institucionet
e ekzekutimit té vendimeve penale té sigurisé sé larté ulja e dénimit béhet deri 45 dité né vit.

2. Ulja e dénimit pér té dénuarit gé plotésojné kriteret e kétij neni, fillon jo mé paré se 12 muaj nga
fillimi i kryerjes sé dénimit me burgim, né zbatim té vendimit gjygésor penal té formés sé preré.
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3. Ulje dénimi nuk mund té jepet pa kaluar té paktén 12 muaj nga ulja e fundit e pérfituar.

4, Pér dhénien e kétij shpérblimi té vecanté vlerésohet géndrimi i té dénuarit nga ulja e méparshme
ose gjaté 12 muajve té fundit.

5. Ulja e dénimit béhet me vendim té gjykatés, né bazé té kérkesés sé té dénuarit, ose té
pérfagésuesit té tij, ose té drejtorit té institucionit.

6. Rregullat e detajuara pér kriteret, procedurén dhe formatin e raportit té vlerésimit, sipas pikés 1
té kétij neni, pércaktohen me urdhér té ministrit té Drejtésisé, me propozim té drejtorit té
Pérgjithshém té Burgjeve.

Neni 76
Ndryshimet né gjendjen civile

1. Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale evidenton né njé regjistér té vecanté faktet e
lindjeve, martesave ose vdekjeve té ndodhura né institucion.

2. Drejtori i institucionit informon menjéheré organet kompetente pér té béré shénimet pérkatése
né regjistrin kombétar té gjendjes civile, sipas legjislacionit né fuqi pér gjendjen civile.

3. Né rast vdekjeje té té burgosurit, institucioni merr masa pér kryerjen e procedurave ligjore, qé
kané té béjné me verifikimin e rastit, shkakun e vdekjes, kryerjen e veprimeve procedurale hetimore, si
dhe veprimeve té tjera pér sqarimin dhe dokumentimin e faktit té vdekjes.

4. Drejtori i institucionit informon menjéheré prokuroring, gjykatén, anétarét e familjes dhe
Drejtoriné e Pérgjithshme té Burgjeve pér vdekjen e té burgosurit.

5. Sendet personale dhe mjetet monetare té té burgosurit u dorézohen anétaréve té familjes sipas
procedurave dhe dokumentacionit pérkatés.

6. Né rast se i burgosuri nuk merret nga anétarét e familjes ose té aférmit e tij, personeli i
institucionit kujdeset pér varrosjen e tij né varrezat publike, duke pérballuar shpenzimet e nevojshme
dhe duke béré shénimin e duhur né regjistrin themeltar. Pér vdekjen e té burgosurit me shtetési té huaj
ose person pa shtetési dhe pér vendosjen e tij né varrezat publike njoftohet ministria pérgjegjése pér
punét e jashtme.

7. Ministria e Drejtésisé, ministria pérgjegjése pér gjendjen civile dhe ministria pérgjegjése pér punét
e jashtme nénshkruajné marréveshje bashképunimi pér zbatimin e kétij neni.

Neni 77
Mjetet monetare té té burgosurit

1. I burgosuri nuk mund té mbajé mjete monetare gjaté géndrimit né institucionin e ekzekutimit té
vendimeve penale.

2. Nése i burgosuri né momentin e ardhjes né institucion posedon mjete monetare, ato vendosen né
llogariné bankare té hapur né emrin e tij, pérveg rasteve kur ai vendos ndryshe.

3. Rregullat e detajuara pér shumat e mjeteve monetare, té cilat i burgosuri i disponon lirisht dhe
shuma gé ai depoziton né llogari kursimi, pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.
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KREU IlI
TRANSFERIMET DHE LIRIMI

Neni 78
Rregullat e transferimit

1. Transferimiité burgosurit béhet pér arsyet e méposhtme:

a) kur cenohet rendi dhe siguria né institucion;

b) kur rrezikohet jeta ose shéndeti i té burgosurit nga té tjerét;

C) kur ka mbipopullim né institucion; ¢) pér nevoja té hetimit dhe gjykimit;

d) pérshkage shéndetésore dhe familjare;

dh) pér shkak té zbatimit té programit té formimit profesional;

€) né zbatim té urdhrit té ekzekutimit té prokurorisé pér vendimet gjygésore té formés sé preré.
2. Transferimi i té burgosurit béhet me urdhér té drejtorit té Pérgjithshém té Burgjeve, bazuar né
kérkesén e té burgosurit ose anétaréve té familjes sé tij, prokurorit té ¢éshtjes ose drejtorit té
institucionit.
3. Né rast té refuzimit té kérkesés sé transferimit, i burgosuri njoftohet me shkrim. Kundér vendimit
té refuzimit i burgosuri ka té drejté té paragesé ankim prané ministrit té Drejtésisé brenda 15 ditéve
nga marrja dijeni.
4. Transferimet krijojné, pér aq sa éshté e mundur, mundésiné qé té dénuarit ta kryejné dénimin sa
mé prané vendbanimit té anétaréve té familjes sé tyre.
5. Transferimii té burgosurit té huaj mban né konsideraté, pér aq sa éshté e mundur, lidhjet familjare,
gjuhésore, kulturore, sociale e ekonomike dhe kushtet e burgjeve né shtetin ku aido té vuajé dénimin,
para marrjes sé vendimit té formés sé preré, me géllim lehtésimin e riintegrimit té tij dhe respektimin e
té drejtave teé tij.
6. | burgosuri, pérpara transferimit, i nénshtrohet kontrollit personal dhe vizitohet nga mjeku, i cili
verifikon gjendjen e tij fizike dhe psikologjike.
7. Pér transferimin e té paraburgosurve njoftohet organi procedues pérkatés, prokuroria dhe/ose
gjykata.
8. I burgosuri i mitur mund té transferohet né njé institucion tjetér pér té mitur né qofté se njé masé
e tillé éshté e domosdoshme pér siguriné e tij ose pér siguriné e té miturve té tjeré. Pér transferimin e
té burgosurit té mitur njoftohet menjéheré prindi ose kujdesari i tij ligjor. Né rastin e té dénuarit té
mitur, qé arrin moshén madhore dy muaj para lirimit té tij, autoritetet kompetente duhet té
shqyrtojnég, rast pas rasti, mostransferimin e tij né institucionin e ekzekutimit té vendimeve penale pér
té rritur.
9. 1 burgosuri transferohet sé bashku me sendet vetjake, dosjen personale dhe dosjen psikosociale.
10. Rregullat dhe procedurat pér paragitjen e kérkesés pér transferim, procedurén e shqyrtimit té saj
dhe ekzekutimin e transferimit pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.
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Neni 79
Lirimi

1. Lirimiité dénuarit béhet kur pérfundon ekzekutimi i vendimit té dénimit ose, né bazé té ligjit, me
vendim té organit kompetent. Personeli i institucionit kryen veprimet bazuar né urdhrin me shkrim té
drejtorit té institucionit.

2. Té liruarit gé& nuk ka mjete té mjaftueshme financiare, me urdhér té drejtorit té institucionit i
sigurohet ndihma e nevojshme pér mbulimin e shpenzimeve té transportit deri né vendbanimin e tij né
masén dhe sipas kritereve té pércaktuara né rregulloren e pérgjithshmeté burgjeve.

3. Pér té mbéshtetur procesin e riintegrimit té té liruarit né rastet kur rezulton se ai do té pérballen
me véshtirési pas daljes nga institucioni, njoftohet njésia pérkatése e vetéqgeverisjes vendore e
vendbanimit té tij pér té mundésuar asistencé té métejshme.

4, Pér té dénuarin e mitur éshté i detyrueshém njoftimi paraprak i prindérve ose kujdestarit té tij
ligjor. Mbéshtetja pas lirimit té té miturve, me géllim riintegrimin e tyre né shogéri, béhet sipas
parashikimeve té Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur.

5. Pér té dénuarén grua, para lirimit nga institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale, pércaktohet
njé plan rehabilitimi sipas nevojave specifike té tyre, i cili ndiget nga struktura pérgjegjése vendore e
shérbimit social prané vendbanimit ose vendgéndrimit té té dénuarés.

6. Gjykata gé ka dhéné vendimin, prokurori qé ka urdhéruar ekzekutimin e vendimit, ministria
pérgjegjése pér rendin dhe siguriné publike dhe Policia e Shtetit njoftohen menjéheré pér lirimin e té
dénuarit dhe né raste té vecanta edhe paraprakisht. Pér shtetasit e huaj njoftohet ministria pérgjegjése
pér punét e jashtme népérmjet Ministrisé sé Drejtésisé.

7. Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale pajis té liruarin me njé vértetim né té cilin
saktésohen kohézgjatja e vuajtjes sé dénimit, uljet dhe pérfitimet pér shkak té ligjit, si dhe kohézgjatja
e lloji i punés sé kryer né institucion.

8. Me kérkesén e té liruarit, institucioni mund té léshojé vértetim me té dhéna pér aftésimin
profesional té fituar gjaté kohés sé vuajtjes sé dénimit, si dhe pér géndrimin dhe sjelljen e tij brenda
institucionit.

PJESA E PESTE
SHQYRTIMI GJYQESOR | ANKIMEVE DHE ROLI | AVOKATIT TE POPULLIT

Neni 80
Gjykata kompetente

Kundér vendimit té institucionit té ekzekutimit té vendimeve penale ose té drejtorit té Pérgjithshém té
Burgjeve mund té béhet ankim né gjykatén e vendit té ekzekutimit té vendimit penal, né pérputhje me
parashikimet e Kodit té Procedurés Penale.

Neni 81
Mekanizmi kombétar pér parandalimin e torturés, trajtimit ose dénimit té egér, ¢njerézor ose
poshtérues dhe kompetencat e tij
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1. Mekanizmi kombétar pér parandalimin e torturés, trajtimit ose dénimit té egér, ¢njerézor ose
poshtérues, né vijim mekanizmi kombétar, i krijuar né pérputhje me legjislacionin pér Avokatin e
Popullit, mbikéqyr zbatimin e kétij ligji pér mbrojtjen e té drejtave té té burgosurve.

2. Né funksion té zbatimit té kétij ligji, mekanizmi kombétar ushtron kéto kompetenca:

a) vézhgon rregullisht trajtimin e individéve, qé u éshté hequr liria né vendet e ndalimit,
paraburgimit dhe né institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale, me qgéllim qé té forcohet,
kur éshté e nevojshme, mbrojtja e individéve nga tortura, trajtimi ose dénimi i egér, ¢njerézor
ose poshtérues;

b) paraget rekomandime pér organet pérkatése, me qéllim qé té pérmirésohen trajtimi dhe
kushtet e individéve qé u éshté hequr liria dhe té parandalohet tortura, trajtimi ose dénimi i
egeér, ¢njerézor ose poshtérues.

Neni 82
Garancité né veprimtarité e mekanizmit kombétar

Mekanizmit kombétar gjaté ushtrimit té detyrés sé tij i garantohet:

a) marrja e ¢do informacioni pér numrin e individéve gé u éshté hequr liria né vendet e privimit té
lirisé, si dhe numrin e vendeve dhe vendndodhjen e tyre;

b) marrja e té gjithé informacionit pér trajtimin e kétyre individéve, si dhe pér kushtet e tyre té
ndalimit;

C) aksesi né té gjithé dokumentacionin gqé mbahet dhe administrohet nga institucioni né
pérputhje me funksionet e kryera prej tij, sipas legjislacionit né fuq;i;

¢) hyrja lirisht né té gjitha vendet dhe mjediset ku éshté kufizuar liria e individit, pa njoftimin
paraprak. Né funksion té realizimit té késaj té drejte, mekanizmi kombétar mund té pérdoré
pajisje té tilla, si: aparat fotografik, pajisje pér matjen e temperaturés dhe lagéshtirés sé
ambientit, pér matjen e kurbaturave dhe sipérfageve té dhomave té banimit, aparate specifike
pér regjistrimin e ankesave;

d) kryerja e intervistave private, pa déshmitaré, me individét té ciléve u éshté hequr liria,
personalisht ose me njé pérkthyes kur éshté e nevojshme, si edhe me ¢do individ tjetér gé mund
té japé informacionin e nevojshém;

dh) zgjedhja lirisht e vendeve qé kérkon té vizitojé dhe e individéve gé kérkon té intervistojé.

Neni 83
Format e mbikéqyrjes

1. Mbikéqyrja e mekanizmit kombétar realizohet népérmijet:

a) pranimit té kérkesave ose ankesave nga té burgosurit, ose nga pérfagésuesit e tyre ligjoré dhe
organizatat té cilat e ushtrojné kété té drejté, pasi té jeté dhéné pélgimi paraprak nga ana e té
burgosurit;

b) marrjes sé informacionit, ankesave ose kérkesave té té burgosurit, ose nga individé qé kané
statusin e vizitorit, ose té organeve shtetérore, ose organizatave jofitimprurése, té cilat kané
kontrolluar ose vizituar institucionin sipas kompetencés qé u njeh ligji, si dhe nga mbrojtési i té
burgosurit;
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C) kérkimit té informacioneve nga personeli i institucionit;
¢) verifikimit té dokumenteve, objekteve, pajisjeve ose mjediseve, qé kané lidhje me té
burgosurin, brenda dhe jashté institucionit.
2. Pér realizimin e procesit té mbikéqyrjes, mekanizmi kombétar mund té marré edhe specialisté té
fushave pérkatése. Né ¢do rast dhe, pavarésisht nése konstatohen shkelje e parregullsi gjaté verifikimit,
specialistét e kétij mekanizmi mbajné procesverbal, i cili nénshkruhet nga drejtori i institucionit ose i
ngarkuari prej tij, me té drejtén e pasqyrimit té vérejtjeve.

Neni 84
Mbrojtja e té dhénave personale dhe e drejta e informimit

1. Ruajtja dhe pérpunimi i té dhénave personale té té burgosurve nga Drejtoria e Pérgjithshme e
Burgjeve dhe institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale béhet né pérputhje me legjislacionin né
fuqgi pér mbrojtjen e té dhénave personale.

2. Vénia né dispozicionin e informacionit pér publikun dhe MEDIAN béhet né pérputhje me rregullat,
procedurén dhe kufizimet e parashikuara né legjislacionin né fuqi pér té drejtén e informimit.

3. Institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale né njoftimet publike duhet té respektojné parimin
e prezumimit té pafajésisé, parimin e mosdiskriminimit, etikén profesionale dhe dinjitetin e personave
té burgosur, vecanérisht té té miturve.

4. Rregullat e hollésishme pér natyrén dhe llojin e informacionit, gé vihet né dispozicion t& medies
dhe publikut, dhe autoritetin pérgjegjés pér dhénien e tij pércaktohen né rregulloren e pérgjithshme té
burgjeve.

Neni 85
Inspektimi nga institucionet shtetérore

1. Ministria e Drejtésisé, shérbimi i kontrollit té brendshém né sistemin e ekzekutimit té vendimeve
penale dhe Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve jané organet kompetente shtetérore pér kryerjen e
inspektimeve prané institucioneve té ekzekutimit té vendimeve penale.

2. Personat e autorizuar, me urdhér té ministrit té Drejtésisé ose drejtorit té Pérgjithshém té
Burgjeve, gézojné té drejtén té inspektojné institucionet e ekzekutimit té€ vendimeve penale dhe té béjné
verifikime me objekt té pérgjithshém ose tematik.

3. Pér qgéllime té zbatimit té kétij ligji, objekt i inspektimit jané vlerésimi i respektimit té
parashikimeve té kétij ligjit lidhur me té drejtat dhe trajtimin e té burgosurve, si edhe ¢éshtjet konkrete
té pércaktuara né urdhrin e inspektimit.

4, Pas pérfundimit té inspektimit, personat e autorizuar pér kryerjen e inspektimeve, pérgatisin
rekomandimet, sipas rastit, pér ministrin e Drejtésisé, drejtorin e Pérgjithshém té Burgjeve, ose
drejtorin e institucionit pér marrjen e masave té nevojshme pér shkeljet e konstatuara.

5. Rregullat e detajuara pér kryerjen e inspektimeve né institucionet e ekzekutimit té vendimeve
penale, té drejtat dhe detyrat e inspektoréve dhe subjekteve té inspektuara pércaktohen né
legjislacionin né fuqi pér shérbimin e kontrollit té brendshém dhe ankesat né sistemin e ekzekutimit té
vendimeve penale.
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Neni 86
Monitorimet e pavarura

Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve dhe institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale krijojné
kushtet e nevojshme pér kryerjen e monitorimeve té pavarura nga organizata ose agjenci
ndérkombétare dhe nga institucione shtetérore, qé gézojné té drejtén té vizitojné institucionet dhe té
monitorojné kushtet e mbajtjes dhe trajtimit té té burgosurve.

PJESA E GJASHTE
TRAJTIMI | TE PARABURGOSURVE

Neni 87
Trajtimi dhe vendosja e té paraburgosurve

1. Personat e paraburgosur gézojné té gjitha té drejtat qé gézojné edhe té dénuarit me burgim.

2. Té paraburgosurit trajtohen me dinjitet dhe humanizém. Né respekt té parimit té prezumimit té
pafajésis€, asnjé i paraburgosur nuk mund té trajtohet si i dénuar ose si person gé mund té dénohet né
té ardhmen.

3. Brenda regjimi té institucionit, té paraburgosurit u nénshtrohen rregullave té parashikuara né
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve dhe né rregulloren e brendshme té institucionit té ekzekutimit
té vendimeve penale.

4, Né cdo rast, té paraburgosurit mbahen né seksione té vecuara nga seksioni i té dénuarve me
burgim.

5. Té paraburgosurit e mitur vendosen vetém né seksionin pér té mitur né mjediset e paraburgimit
vecmas nga té paraburgosurit e rritur. Té paraburgosurat e mitura femra vendosen ve¢mas nga té
paraburgosurit e mitur meshkuj dhe mbahen vetém nén mbikéqgyrjen dhe kujdesin e personelit té sé
njéjtés gjini.

6. Té paraburgosurat femra vendosen né dhoma ose seksione té vecanta nga meshkujt dhe mbahen
vetém nén mbikéqyrjen e kujdesin e personelit té sé njéjtés gjini.

Neni 88
Pranimi i té paraburgosurve né institucion dhe lirimi

1. Pranimiité paraburgosurve kryhet né pérputhje me rregullat e parashikuara né nenin 38 té kétij
ligji dhe shogérohet me dokumentacionin e méposhtém:

a) vendimin e gjykatés pér caktimin e masés sé sigurimit “arrest né burg”;

b) procesverbalin e ndalimit ose té arrestit né flagrancé;

C) procesverbalin e kontrollit personal; ¢) dokumentin e kontrollit mjekésor;

d) formularin e identifikimit me dy foto dhe gjurmét e gishtérinjve;

dh) certifikatén personale dhe dokumentin e identifikimit dhe né mungesé té tyre, dokument

identifikimi té pérgatitur nga Policia e Shtetit.

2. Lirimiipersonave té paraburgosur béhet vetém me vendim té gjykatés ose té prokurorisé. Né rastet
kur i paraburgosuri i liruar nuk ka mundési strehimi ose transporti prané familjes sé tij, drejtori i
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institucionit né bashképunim me njésité e vetéqeverisjes vendore, si dhe organizatat e tjera
mundésojné sistemimin dhe transportin e tij.

3. Né rast pamundésie objektive pér t'u larguar nga institucioni pas lirimit, personit té paraburgosur,
me kérkesén e tij, i mundésohet strehimi né institucion, né njé ambient té pérshtatshém pér banim,
deri né pérfundimin e pengesés objektive pér largim.

4. Drejtuesi i institucionit bashképunon me organet e njésisé sé vetégeverisjes vendore té
vendbanimit té personit pér té mundésuar strehimin e tij né njé nga programet gé parashikon
legjislacioni né fugi pér strehimin social ose e orienton pér procedurat gé mund té ndjeké.

Neni 89
Té drejtat e té paraburgosurve

1 Personat e paraburgosur, gé& ndodhen né institucionet e paraburgimit ose seksionet e
paraburgimit, gézojné té drejtat e pércaktuara né nenet 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 32-50, 58- 67 té
kétij ligji, si dhe té gjitha té drejtat e parashikuara né kété seksion té ligjit.

2. Té paraburgosurit lejohen té informojné menjéheré familjen pér arrestimin dhe pér vendndodhjen
e tyre. Atyre u krijohen té gjitha kushtet e nevojshme té takohen me anétarét e familjes, me
pérjashtim té rasteve kur kjo pengon ose nuk éshté né interes té zhvillimit té hetimit dhe gjykimit.
Té paraburgosurit e huaj lejohen té informojné pérfaqésiné konsullore ose diplomatike té vendit té
tyre. Né rastin kur i paraburgosuri éshté person pa shtetési apo refugjat, ai lejohet té njoftojé njé
organizaté ndérkombétare.

3. Drejtori i institucionit té paraburgimit kufizon té drejtén e té paraburgosurit pér té pritur vizita, pér
korrespondencé apo pér biseda telefonike, kur éshté e nevojshme, pér kryerjen e veprimeve
procedurale penale té urdhéruara nga organi procedues pérkatés.

4. Né asnjé rast té paraburgosurit nuk mund té detyrohen té punojné. Nése té paraburgosurit
zgjedhin té punojné, ata u nénshtrohen kushteve té njéjta té punés me ato té parashikuara pér té
dénuarit me burgim.

Neni 90
Ndihma juridike

1. Té paraburgosurit informohen né ¢do rast pér té drejtén pér té pérfituar ndihmé juridike té
garantuar nga shteti, nése mbrojtja éshté e detyrueshme ose kur nuk kané mundési financiare pér té
pasur njé mbrojtés, né pérputhje me legjislacionin né fuqi pér ndihmén juridike té garantuar nga shteti.
2. Mjediset ku mbahen té paraburgosurit duhet té ofrojné mundésiné qé ata té takohen
privatisht dhe té komunikojné me mbrojtésit dhe té kené kohén dhe lehtésité e mjaftueshme pér té
pérgatitur mbrojtjen gjaté gjithé gjykimit.

3. Té paraburgosurit té mitur i garantohet ndihmé juridike dhe psikologjike, si dhe ushtrimi i té
gjitha té drejtave té parashikuara né Kodin e Procedurés Penale dhe Kodin e Drejtésisé Penale pér té
Mitur.
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PJESA E SHTATE
DISPOZITA TE FUNDIT

Neni 91
Aktet nénligjore

1. Ngarkohet Késhilli i Ministrave gé brenda gjashté muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji té miratojé
rregulloren e pérgjithshme té burgjeve.

2. Ngarkohet Késhilli i Ministrave gé brenda gjashté muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji té& miratojé
aktet nénligjore né zbatim té neneve 32, pika 2, 43, pika 12, dhe 44, pika 1, té kétij ligji.

3. Ngarkohet ministri i Drejtésisé té nxjerré urdhrat dhe udhézimet né zbatim té kétij ligji brenda tre
muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji, né rast se nuk parashikohet njé afat i ndryshém né kété ligj.

4, Ngarkohet ministri i Drejtésisé dhe ministri pérgjegjés pér shéndetésiné qé brenda tre muajve nga
hyrja né fugi e kétij ligji té nxjerrin aktet nénligjore né zbatim té neneve 36, pika 8, 41, pikat 13 dhe 17,
té keétij ligji.

5. Ngarkohet ministri i Drejtésisé dhe ministri pérgjegjés pér arsimin dhe formimin profesional gé
brenda tre muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji té nxjerrin aktin nénligjor né zbatim té nenit 45, pika 9,
té keétij ligji.

6. Ngarkohet drejtori i Pérgjithshém i Burgjeve qé brenda tre muajve nga hyrja né fuqi e rregullores
sé pérgjithshme té burgjeve, té miratojé rregulloret e brendshme té cdo institucioni té ekzekutimit té
vendimeve penale.

Neni 92
Shfuqizime
1. Ligji nr.8328, daté 16.4.1998, “Pér té drejtat dhe trajtimin e té dénuarve me burgim dhe té
paraburgosurve”, i ndryshuar, shfugizohet.
2. Aktet nénligjore té miratuara né zbatim té ligjit nr.8328, daté 16.4.1998, “Pér té drejtat dhe

trajtimin e té dénuarve me burgim dhe té paraburgosurve”, té ndryshuar, mbeten né fugi deri né
miratimin e akteve té reja nénligjore, pér aq sa nuk bien né kundérshtim me parashikimet e kétij ligji.

Neni 93
Hyrja né fuqi
Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.
KRYETARI
Gramoz RUCI

Miratuar né datén 25.6.2020
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